BERTONE
X 1/9

_FIVE SPEED

* PARTI DLRICAMBIO. (SPARE PARTS) |

06-86




SGR.
VALID

SGR.

VALID
SGR.
VALID
SGR.
VALID

SGR.

VALID

X1/9 FIVE SPEED N.AM.

INDICE DEI SOTTOGRUPPI INDEX DES SOUGROUPES

70102 PLANCIA PORTASTRUMENTI E
PLACHE DE BORD ET AN-
* NEXES
FOR ALL MODELS

70106 PAVIMENTO
- PLANCHER
FOR ALL MODELS

70111 SCOCCA, ELEMENTI INTERNI
COQUE, ELEMENTS
INTERI EURS

FOR ALL MODELS

70117 SCOCCA, ELEMENTI -ESTEKNI
COQUE, ELEMENTS
EXTERIEURS

FOR ALL MODELS

70125 TETTO RIGIDO
70623 HARD-TOP
FOR ALL MODELS

PARTI ANNESSE
INSTRUMENTENB RETT UND
ZUBEHOER

FUSSBODEN

WAGENKASTEN-INNENTEILE

WAGENKASTEN-AUS -
SENTEILE

HARD TOP

UNTERGRUPPENVERZEICHNIS

INSTRUMENT PANEL AND
RELEVANT PARTS

FLOOR

BODY SHELL INNER
ELEMENTS

BODY SHELL OUTER
ELEMENTS

'
]

HARD TOP

06-1986.
01-1983

SUBGROUP INDEX  INDICE DE SUBGRUPOS

TABLERO DE INSTRUMEN-
"TOS Y ANEXOS

PISO

CAJA, ELEMENTOS
INTERIORES

CaJA, ELEMENTOS
EXTERIORES

TZCHO DURO

TAV.

1-3

4-5

6-8
9-10

11-12-411




X1/9 FIV‘E SPEED
SGR. 70102

NEXES
vaLlD FOR ALL MODELS

---_-‘---------—--—o-----_---—-—-----¢o-.--—----——----Q------

N.AM,

BLEU

] 4 ~COLORE BLU

EFFECTIVE CHANGE

LAV
BLUE
AZUL CLLLSTE
23 ~CoLoke mano
EBENE

EBENNOLZ

EBONY

EBANO )
50 —coiore wEfo

NOIR

SQUNARZ

BLACK

NECRO

7202 4403570

¢ 1262 4422683
(1983) o 72e2 4463156
(1983) b 7262 4463157
4403571

1

PLANCLIA PORTASTRUMENTI E PaRTI ANNESSE
PLACHE DE BORD ET AN~

23

50

INSTRUMENTENE RETT UND

INSTRUMENT PANEL AND
RELEVANT PARTS

TOS Y ANEXOS

06-1986
o1-1983 1

TABLERO DE INSTRUMEN~-

4403549

___{

c.72824403544
p 712624463158
12638101

44035350

[+ 4403551

|5 4403552
13833071

4245852

4403547

12605271
10977921

14
23

74403622 (1979)
4422539 (15€6 -1981-15¢!

4422614 (15e0-1581-19¢1

J

23
30

FOR REPLACEMENT,USE AS FOLLOMS

C 71282
< 1262
C 7282
L 2282
L 1282

b 1282

=

4403568 (1975-1568-1951)
4422636 (1980-1981)
4422635 {1ssC-1561)
4463153 (1981-1%62)1983
4463154 \:9e1-1582)1983
4463155 (1981-1982)1983

50
23
50

4422538 (1580-1583-15¢1
4463280 (1983)
4463281 (1983)

-



. -~ 06~1986

: ~ ' 01-1985%
X1/9 FIVE SPEED #.aM. 01-1983 2
SL, 70102 y PLANCIA POKTASTRUMENTI E PAKTI ANNESSE
PLAGHE DE BORD ET AN- INSTRUMENTENBRETT UND INSTRUMENT PANEL AND TABLERO DE INSTKUMEN-
NEXES ZUBEHOEK - RELEVANT PARTS TOS Y ANEXUS
VALID FOR ALL MODELS : -

——— - - D D " . . T T A T R A S o A T - T A . S B A e LS P G S e W - - P YR T - - - G S o G T B T S e S D i T ST T e W A S AT W e PR T WD M P T L s D . L WD . - ———

14188680

23-CDLORE EBANG ’
g:g:sml (1983) 4463293 4422718 (1980-1981-1982)
ERONY
ERAND

14183276 | 23 |MY85=7534784
50 CCLORE NERD N 50| My85- 7534783
NOIR

SCHWaRZ
RLACK
NEGRO

23 14403523

00 14422546 (1980-19e1-1562)

198
17572501( 983)

4403507
440 505

17580501 \\\,_____ 4403579

17660901 ,//Jl | ///,/f~———




DR L MR

) 06-1986
x1/9 FIVE SPEED N.AM. 01-1983
SGK., 7UIQ2 Y PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE
PLACHE DE BORD ET AN- INSTRUMENTENB RETT UND INSTRUMENT PANEL AND TABLERO DE INSTRUMEN-

NEXES: ZUBEHOER RELEVANT PARTS TOS Y ANEXOS
VALID FOR ALL MODELS .

- -~ - —— — e - - -—

- —— " " D A T T " " S Y Sy S ot S T M S S .

73 -coLORE EANO
EBENE

4246317 EBENUOLZ
EBONY
- 4248303

ERANO
50 —coLoRE NERO

NOIR

SCHWARZ

BLACK

NEGKO

15688001
4403641
4403613

4403536
4403635 (1979)

4403536
(1083) 4422384 (1980-1981-1952)50 4422620 (1980-1981-1982)
4403580 ' (1983)

4392143

o e i o g e o — - - - e e e e e i
TR R— Can e g v s ey e



06-1986
X1/9 FIVE SPEED N.AM. 01-1983 4
SGR. 70106 PAVIMENTO |
PLANCHER FUS SBODEN FLOOR P1SO

VALID FOR ALL MODELS | |

s o o f. . S o i e i Sk AR TS e A S A St Sk A i . e (S A S U W A SR RS R S S L

¢ 4245756
4 4245358

¢ 4245065
42452068

s 4245359

¢ 4246321
s 4246322

s 4243757
4245300



X1/9 FIVE SPEED N.AM. - ' — 01-1983 5

SCR. 70106 PAVIMENTO ]
o PLANCHER FUS SBODEN FLOOR PISO 06~ 1986

VALID FOR ALL MODELS

- ——— " S - - W o s S
- > > - i S S D e S R S Y T A S D A e e P il PU A D D L AL e S Sl A A T S i . P e Y s s o o

12639701 10518301

15896211 15896411 | 4246110 _
12605379 12605271 4403537-___—‘\\\\\\
o 4422408 ¢ 4307888 =
¢ 4325871 4422506 s 4307889

4325858

a 4243380
4245341

‘_,,,—\—*”’%’
L

¢ 4326084 4422335

s 4325960 s 4422507 4325872

10516470
16133020 s 4422409
s 4245381

T e g oy s s e v e e




X1/9 FIVE SPEED N.AM. : . 01-1983

SGK., 70111 SCOCCA, ELEMENTI INTERNI ‘ : 01-1985
v COQUE, ELEMENTS WZGENKASTEN~-INNENTEILE  BODY SHELL INNER CalJa, ELEMENTOS
INTERLEURS ELEMENTS INTERIORES 06-1986

VALID FOR ALL MODELS

- — ——— 00y s - -~ - - o~ o - . T o S P ]

. 5997967
4325883 4 .
¢ 4245096 | /
. 4245097 ’
4403671 ¢ 4245122
S I s 4245123
o 42455177 @ >
. 4245518 D
‘ s 4325884
5 4307854
s 4307655

¢ 4308001

s 4308002 16010807

¢ 4245695 Ty 4245150

s 4245686 s 4245151
(s 4245343
s 4245344

3997969 :

R ey sy e oy gt



X1/9 FIVE SPEED N.AM. 01~-1983" 7

SGK., 70111 SCOCCA, ELEMENT! [NTERNI ' . 01-1985
COQUE, ELEMENTS WAGENKASTEN-INNENTEILE  BODY SHELL INNER CAJA, ELEMENTOS
INTERLEURS EL EMENTS INTERLORES 06-1986

VALID FOR ALL MODELS

- - - - - . s . S S . T - A
-~ T A T " S " AR S S 4o S T S e S T S R L . S A W o o O o L o e S s W S D Y B T S T P S A S e A e S P e S A A e S T G A S s S T B W M S S SR L S e S S A A T D AR S S e S e S T B S e S - — - -

(m) 4245754 - MY84=4308146

4325758 4245354 H . 4245545

' } 4245384
4245325 d

4307891 5 s 4245385

¢ 4246173

|5 4245704 4245707
1 s 4245705 4245703

¢ 4245706 |
s 4245707 |

o 4245691

s 4245692 [4 4246373
N 4245383 (s 4246374
S ) 4245388 o
) ] 4 4245365
X 4245382 4422476 ———— = 4245174 s 4245366
- 4245350 4422490 @ 4243363 |
s 4245364




X1/9 FIVE SPEED N.AM. 01-1983 8

SGR, 70111 SCOCCa, ELEMENTI INTERNI )
¥ COQUE,’ELFMENTS WAGEMKASTEN-INNENTEILE ~ BODY SHELL INNER CAaJa, ELEMENTOS 06-1986.
INTERIEURS , ELEMENTS INTERIORES

VALID FOR ALL MODELS

- v -

' | | ' 4463130 (oo25)

13833071 (oozs)
14652790 (ooz2s)
4483165 (o025)

_ 13831801 (0025)
4245116

4245117

d 4245114
4245115

4325785
¢ 6624 4325781 |
D s624 4422754 |

s 4245345 |
. 4245346

v 7399 10802421

5 7399 ‘2505379—‘—_—»\\\\““‘\g

D 7399 1264440%

o 7399 4463124 "”’/f}i>

D 7399 4463125____/ J]J\L\
4325945 4422473 s >

4245126 4422478_/K

4245077

4307962
4307963

4245161
4245162

42452980 4245261 4403476
d 4245165 | » 4463126 (oozs)
s 4243166

MODIF EFFECTIVE CHANGE FOR REPLaACEMENT,USE AS FOLLOWS

6624 12-1979
7399 12-1981 .



X1/9 FIVE SPEED N.aM. . 01-1983 g

SGR. 70117 SCOCCa, ELEMENTI ESTERNI ' o = 06-1986...
v COQUE, ELEMENTS WACEN(ASTEL-2LS ~ BOLY SHELL OUTER CAJa, ELEMENTOS —~ 227"
EXTERIEURS SENTEILE ELEMENTS EXTERIORES -

VALID FOR ALL MODELS

v i S . S0 T . S S M e R Y . e e T . e e U S i > AU S S o G . B S e W VRS . A B M O S S G U W R T S s (e o

d 7558194. MeY: 187 _____\
¢ 4422459 4325875 :
4245711

4422471 \ \

4403665 /
¢ 4422469 [ 4245712 //
16043221 . 4245713
12645701 //,,/,///”///////’
10516671

s 4325876 4422460
S 7558195- MeYs- '87
s 4422470



N/9 FIVE SPEED N.AM. : . 01-1983 10

sun, 70117 SCOCCA, ELEMENTL ESTERNI
COUE, ELEMENTS - WAGERK ASTEN-AUS~ BODY SHELL OUTER CAJA, LELRMENTOS 06-1986
EXTERLEURS SENTEILE ELEMENTS EXTERIORLEDS

VALLD FUK ALL MODELS

- " ——— - - . W - L — - b - W S e G S S e - - - - -
e e - o . G S . A - . R T A e - — e - T G o S T W T S W TS . WD W P S S ST G A MR GRS W S ML G n en e TR N G S AR s = g e - — -

‘ 4246192 ¢ 4245333 4422502
+245332-4422501 —_—— 22 s 4245334 4422503

424533+ 4422500 -—~_~_—-:::::::5§§? » 4422505 4245336
o 4245335 4422504 _______,,»””////‘lggéiizzzzl , 0869538
4325779

4422456 4325888

¢ 4325879 4422465

¢ 4245393

s 4245394 4422448 4325857
4325899

¢ 4245170 | 10802121

s 4245171 | 12644401
12605379

3 4245395
s 4308188




X1/9 FIVE SPEED N.AM.

sGR. 70125 TETTO RIGIDO ) 01—1985 .
> HARD-TOP HARD TOP HARG 10P TECHO DUKO 01-1983 11
VALID FOR ALL MODELS : 06-1986 -
-55;;:;;%H AIR CONDITIONING
............................. s e e > - - - - - - - i e - e - e > oy e e G A s T W D P P s e B S S P Y T > o
* 432615C
* 4439772 (o0gs) [ 44224TT (0025) 12606671
* 5997770 13287601 132 ¢ 4307798
M.Y. 83 4326114 9761 | . 4307799
d 7591721 MeYe 87— 4 4325841
| = g/////’/,,_____ 13297301 13287311
4326160 ﬂ\\\\\téEEEEEEEEEEéE=’M 4245982
="
4325840 _-~_ﬂs::::::::::::;> |
‘, | 4 5869568 MY85-5998071
d 7591723 M.Y.87 — ¢ 4326116 e s 5869569 MY85-5998072
17675070 ,/////é Ei;;;;;;;;;;;;s

C 6808

0869573
D 6808 4 4462991

# See SGR. 70523

MODIF
6808

EFFECTIVE CHANGE
VETT 131000

4245988
s 4325842 — 7591722 M.Y.87

4326160
s 7591724 M.Y. '87

4325831

4325540

326117 S,
s 432611 , T
| A T/Z’? i
¢ ¢808 5869573 /\ \ /“
| A D 68Ce s 44629972 /,///’;/ g “}l//
\\\\;::EEE:j://///////i;///’////////“ q ( .
\\ \
~— \ -
“

FOR REPLACEMENT,USE AS FOLLOWS



© X1/9 FIVE SPEED N.AM. 01-1983 12

SGK. 70125 TETTO RIGIDO - ' / 06+1986,
HARD-TOP HakD ToP HAKD TOP TECHO DURO -

VALID FOR ALL MODELS

:U25=WITH AIR CONDITIONING

¢ 4305243]
s 4308244 J

4245974

10519301
12605271
13274211
4246300 4245558 — A

s 4246299 //////// | - 4245300 : ‘//C;::)
T , - o

4245852

\

d 4248298
13271901

2 P |
12605177 _*——\\\\\\\\\\M , 3ff///ﬂ \ /

o 4307991
s 4307992




SGR.
VALID

SGR.

VALID

~ SGR.

VALID

SGR.

VALID

“X1/9 E’IVE SPEED N.AM.

INDICE DEI SOTTOGRUPPI

70127
' PORTES LATERALES
AVANT
FOR ALL MODELS

70155 PARABREZZA
PARE~-BRISE

FOR ALL MODELS

70158 FINESTRA POSTERIORE
LUNETTE AR

FOR ALL MODELS

70160 COPERCHIO VANO BAGAGLI

COUVERCLE DE COFFRE

FOR ALL MODELS

PORTE LATERALI ANTERIORI

INDEX DES SOUGROUPES

SEITLICHE VORDER-
TUEREN

WINDSCHUTZSCHEIBE

RUECKWANDFENSTER

~

KOFFERRAUMDECKEL

UNTERGRUPPENVERZEICHNIS

»

SIDE FRONT DOORS

WINDSHIELD

BACK WINDOW

LUGGAGE COMPARTHENT
LID

- 06-1986

01-1983
SUBGROUP INDEX INDICE DE SUBGRUPOS
TAV.
PUERTAS LATERALES 13- 17-13/1
ANTERIORES
PARABRISAS 18
VENTANA TRASERA 18
TAPA DEL BAUL 20-23




X1/9 FIVE SPEED N.AM. J 01-1983 13
SGR., 70127 PORTE LATERALI ANTEKRIOKI 06-1986
PORTES LATERALES SEITLICHE VORDER~ SIDE FRONT DOORS PUERTAS LATERALES -
AVANT TUEREN ANTERIORES
VALID FOR ALL MODELS
OU3U=TINTED GLASS 0028=ELECTRIC WINDOW REGULATOR

12 _n;x:? agyny ¢ 4245651
A s 4245652 )

EINRE .

14 —Cornae m 68 4422319 (1979)
aLEw
:'LlA‘l;l 68 4422320 (1979)

s -?:g:‘bae N 187580 19 4422321  (1979)
i?tgkésiwm 19 4422322 (1979)

0 :;;3&?0?‘2~1 — 56 4422323 (1979)

;;n;a‘ ‘ 06 4422324 (1979)
-1 AR 7
an a0 4422648 (1980-1981-1982)

56 “ChnRe pataveis 50 4422649  (1980-19a1-1982)
b ar bt 14 4422650 (1980-1581-1982)

68 -E;QO:EI’;ARQWW 14 4422651 (1980-1981-1982)
:::E 12 4422652 (1980-1581-1932)
TORACCK
Tg::“cnu 12 4422653 (1980-1981-1982)

56 4422654  (1980-1981-1982)
26 i 4422655 (1980-1981-1982)




X1/9 - FIVE SPEED N, AM,
PORTE LATERALI ANTERIORI -~ !

01-1983 13/1

SGR, 70127 :
' PORTES LATERALES SEITLICHE VORDER~ SIDE FRONT DOORS PUERTAS LATERALES 01 1985
AVANT TUEREN ANTERIORES
VALE PER TUTTI 1 MOD.BASE 06-1986
0030=CRISTALLT ATERMICI 84=CENTRO EUROPA 0028=ALZACRISTALLI ELETTRICO 0988 . ALLESTIMENTO SPECIALE
) M.Y. 1984 -1985 ] M.Y. 1985 . MaYe1986 MeYa 1987
LH RH LH RH _
5998021 5998020 LH 7534699 7558038 7558037 LH 7591685
5991212 5991211 RH 7534698 *7558173 *¥7558172 RH 7591684
5991214 5991213 b ) ' »
5991336 5991335
7534804 7534803
5997734 5997733
4148002
-/'
-/
AN
AN
- L/H R/H
5979183 5979182
BLACK 5991114 5991212 5991211 ]
BROWN 599111
R/H 599116 )
L/ 5091167 * FROM CHASSIS N® 159085
y
RH' 7557789
LH

‘755779‘,TM.‘Y. “185=86~87



X1/9 FIVE SPEED N.AM. - to ~ 01-198314
SGR. 70127 POKTE LATERALL ANTEKIUKI
¥ OPORTES LATERALES SEITLICHE VOKRDEK- SLDE FRUNT DOURS PUERTAS LATERALES 06—1986
AVANT TUEREN ANTERIORES

VALTD FUK ALL MODELS

- e - A > - U B " . " o Y G W R W D S S A Y G . T S I S S S D T . A Y WS WS W Y R A R AT W U SN N M T e S M A W Al A W A e - A S WD W D G TS G e AT P S e e G S o B . S - —

A e e e = S ——_—— e S T R - - - W o S " T S - o - S0 S S e G . A Y - S A B S Y i e S S S e T S e T T T W T D P T W I 0 M T T A G . W T " - — e

~ g 47557785 ‘o
| . *[S e T MeYe '85-86
. M.¥}d 7591827

871s 7591828

4245313 ¢ 5869530 ] "d 4403657

ansm {7 | | . 5669804 [T .+ 4403658

d 7591716
13836071 s 7591717

HMeY, '87

4245313 (e

4245371 4//////////59ewa
12606979
4139241 13303511

‘4215897

4246256




X1/9 FIVE SPEED -N.AM.
70127 PORTE LATERALI ANTERIORI
PORTES LATERALES
AVANT
VALID FOR ALL MODELS

SGR,

SEITLICHE VORDER-~

SIDE FRONT DOOKRS
TUEREN ‘

OU30=TINTED GLASS 0028=ELECTRIC WINDOW REGULATOR

- - -

T E L LATRRNEE

01-1985 01-1983

15

PUERTAS LATERALES ©6—1986
ANTERIORES

- g

[« 4308103

) 4462887 (1981)
(1983)
(1983)
o 4245626
s 4245627
Mov.gy & 7591673 |
s 7591674
MeYo'87=7591718 ) ﬂ;;/\\\\\\\
4326052 TY85- 5998038 ¢ 4245606
MY85- 5998039 s 4245607 o 9869801

10010007 17669101

4307875

s 9869802

[~}

5859579 4245557 \
14567487 —_____—__//;;

10615471 10615478

10602021 %YL

12539701__._____,/////D

o 4462870 (1981-1982)
s 4462871 (1981-1982) \ 4245656

¢ 4245634 (3979-1980)
s 4245635 (1975-1560)

4452805 4462884 (1981- 1932)
s 4462887 4462885\193; -1982

\\\\\\J///

L: 4308104

4246256

' [d 5869525
s 5869526

d 7558206 M.Y. 87
ls 7558207 M.Y. 87

\iEEESEza ggh_r;4462872(1981/2/3)

|+ 4462873(1981/2/3)
4462683 (1581)

¢ 4245593
s 4245594

/5869578



X1/9 FIVE SPEED N.AM.

SGR. 70127

PORTES LATERALES
AVANT
VALID FOR ALL HMODELS

b

PORTE LATERAL1 ANTERIORI

- - - - e - - -

‘4 “COF ORE sazanef LirTR4
© MARRON LONTIRE
£, 18 w1TT+Q ARAUN
aiwh OTTIFR
MARQAN NaTA]Aa
80 -coiore wire
NO IR
S HwWaRY
LIN 14 3
NEGRO

4385352 44

4475765 4422689 (1580-1961-1982)|50 =
(1983)

MYy I
85
_J

-

d

5991427
5998075

rad

01-1985 01-1983 16

50 |4422688 4475766 (1980-1981-1982=1983)

¢ 4245618
s 4245620

H

4245617
(4245624

\\

SEITLICHE VORDER~- SIDE FHONT DOURS PUERTAS LATERALES
TUEREN ANTERIORES 06-1986
4403653 4108831 = _

4 MY85
440383 (1983)5991116 — 4245475 |4 5998073
4389939 4084074 ’ "Iﬁl s 5998074

P | 4245478
4245621 : o« 4245457
: \“‘-\\\\\‘\____~ s 4245458
589641 | : 11036420
14569580 4245476
~ =~ 519301 4245477

4325500
4325501

13325521
12646721

13842471
13312701

12606871

D L .



X1/9 FIVE SPEED N.aM. o . o1-1983 17

SGR. 70127 PORTE LATERALIL ANTERIORI _ S
‘ v PORTES LATERALES SEITLICHE VOKDER~- SIDE FRONT DOORS PUERTAS LATERALES (g-.1986

AVANT TUEREN ANTERIORES
VALID FOR ALL MODELS

0030=TINTED_GLASS 0028=ELECTRIC WINDUW REGULATOR

"4 4422336] o ¢ 4246505 (J)
i . “22337_J . s 4245605 (1979)
s 4422340 (1900-1981-1982=1983)
o 4245604
« 4307821 (0030-1979)

« 4422393]
. 4422400]

10302821 13310801 13310811 s 4422342 (0030-1980-1981-1982 - 198 3)
12644401 o 4307820 (o0o030)
(1983)5991115 4463107 (ooze) 4463117 D RS _
(1983) 5991114 4147875 (00z8) 15896411 42"'“’7‘23299% « 4245589
(1983) 4148002 (ooze) 7 ; :2%3?3?2 (0030)
4308257 TS51795MYH. 4307819 (ooa0)

4245591

4384283 (1979)
4459829 4422690 (1323..‘%"5'):

4382204

4463117 — _
Ei983)d 5991 166(0028) 4 4 -COLOKE MARRONE LONTRA

MARRON LONTKE

(1983)55991167(0028) FISC HOTTER BRAUN

‘ c 6736 ¢ 9869750 BROWN OTTEK
4475763 4422891 (150 15015 | ¢ 67u6 + 5869751 MAREON NUTRIA-
D 6746 . +462986

50 <CuLOKE NeRO

4138439 o 6786 54462987 NOIR
L SCHWARZ
10012207 4246640 R0

14567487
4462926

10615379 10618371

15896211 997215 -

4472680 4367515 12643701

10615479

COMARTE. LEREEATIUE MUANME FOR REPLACEMENT. USE AS FOLLOWS



X1/9 FIVE SPEED N.AM. o B 01-198318
SGR. 70155 PARABREZ ZA
Y PARE-BRISE WINDSCHUTZSCHEIBE WINDSHIELD PARABRISAS 06—-1386°

VALID FUR ALL MODELS

@ . - A ——— o " - _— - " " o 2 o . O Sop o o e - e S e T o Ay i S R e e e U T S e A G i A . o A2 S I ek M S O A T - - " T - o S ST e T U B S S W S S e e S S SO MRl o S e S R s 4 S e S G me e

e - - —— - - — - ——— — T 2 7 " DD A 7o o " o - o A T . A G T - S S0 s b 0. b o S S S Sl e e T Sl B i i 0D b A o W o S P S R N o P S AR S R WP S T e e S M T U Ao i A 0 B Gy S S L M W O G S e e dSn S S S e S S5 S

7591677 ~ 4307965

7591671 - 4 4245439

4173688

@—C_: ~

4307817
4307823 (oo3c)
_ 5863813 424544t

E300€



= 01-1985.

X1/9 FIVE SPEED N.AM. ’ 01-198319
SGR, 70158 FINESIRA POSTERIORE . '
LUNETTE AK RUECKWANDFENSTER BACK WINDOW VENTANA TRASERA  06-1986

VALID FOR ALL MODELS

- - - - - - - 4 - - 4 o Sy o P e T . G S " 4 . Gn . O T D TP W e W T G e S e T A e fe e S G L R e o e T Y S S S e e e - o o -~ ——

N

4245443
4307810
4307316

4307822

4422446 MY85
/—~~

e 4325828

.

/”’M
} \ -~ ﬁ_\\ i ~—
(e ~ L
AN N\ \ 10 1 ,
A0 (Q\ \ —— | 10977721 —

Y )\ — /'/)\///p\>\
\\\ / // N‘ '7 f/ \\ \\?.. \
. Te—

— =
\_//\ |

R T T e e e sty e .




N1/Y FIVE SPEED N.AM. ’ : -

SCK. 70160\ CUPERCHLO VANO BAGACLT 01-1983 20

COUVEKCLE DE COFFRE KOF FERRAUMDECKEL LUGGAGE COMPARTMENT TAPA DEL BAUL 06-—1986

LID
VALID FOR ALL MODELS

T e - e S - S - . T " P - —— - S A - o - - - ——— - - o o " - —
- - -— - - - - - - —— 7~ S T W~ S Y W . W > T S e S . G A N . D G A T D Y S B s e o e e " ———

10902221

158986211 10519401
10516470 12605379

10302021
< e

==\ 12601276

14054511 14054517

10519401

12601371____’¢@
4246402 4// /
L

4403349

4403353 / = 12605379
i:;;;;:ZZZEWf:z:IED T R 12648701
~—11 )\,
15896211 03‘@'\ - é 4403396
s i_,,,.————"”’ffii// TN\EF = 4403339
> | 7
X B
= Q<</<ii\\ o 12643701 ,/////////////// e 4403335]—~ .
N AN /\ Y

\\\\\\\\‘\\-\\\~\ o) (m) 5885251 430768%

== 1 L :
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A1/9 FIVE SPEED N.AM. . ’ 01-1983 21

SGK. 70160 COPERCHIO VANU BAGAGLI
COUVEKCLE DE COFFRE KOF FERRAUMDECKEL LUGGAGE COMPARTMENT TAPA DEL BAUL 06-1986

VALLD FOR ALL MODELS i

' éﬁf\\\\\\ 4246406

5869637

> g
12646701 ,
<if;:z%?\\\\\\‘\“-~:;>h G/4422271260557 /L/////////////////////
o 4245277 _\ N\ LN o 1604342 ZL//////////////////
4245284 S\\\r\\‘\\\\‘-2::;. == s45278
10413870 Sty / 16102311

hag >
12‘545701 ﬁ // 12605

1

o o S o S A S D S S D S R P . T s U .l S e A S > o A D o AT B e B D A T e e o e A e A o



X1/9 FIVE SPEED N.AM. : 01-1983 22
SGK. 7016U _  COPERCHIO VANO BAGAGLI | 01-1985
CUUVERCLE DE COFFRE KOF FERRAUMDECKEL LUGGAGE COMPARTMENT ~ TAPA DEL BAUL -
LID 06-1986

VALID FOR ALL MODELS

ot . S D Y e i S i T o e S S A T S P . A P S A o P v e T T S T S A A S A0 A R WY e AR M G e b A AL S . U A R A S G A T A G A S Y T D L e e S B T > - U G Vo
- - - - " 1 — T~~~ - - -

[ 4246357 14569860

4245491 10395380

4245480 10902421
sosgea1 | {454 = 12605379
| 4245486 ‘ 12643701

4307947

]_ 4246009

4246011

4307856
4325759




X1/9 FIVE SPEED N.aM.

SCR. 70160 COPERCHIO VANO BAGAGLI 01-1983 23
v COUVERCLE DE COFFRE KOFFERRAUMDECKEL LUGGAGE COMPARTMENT TAPA DEL BAUL 1984
LID
. 06-1986
VALID FOR ALL MODELS L
4307901 4245210 ,

7591767 M.Y.87 -
4422364 ~ 5997838 My84

4245197

12643701
10979421
10302021

4074148
/- 4100854

= 12605379
_ 7 10734101

12605379
12643701
12605379

(m) 4307885 5885251
4276430




'X1/9 FIVE SPEED N.AM.

SGR.
VALID
ScR.,
VALID

SGR.

VALID
SGR.
VALID

SGR.

VALID

SGR.

VALID

SGR.

VALID

SGR.

VALID

I%PICE DEI SOTTOGRUPPIL

70162
FOR ALL
70167

FOR ALL

70302

FOR ALL
70303
FOR ALL

70306

FOR ALL

70307

FOR ALL

70601

FOR ALL

70621

FOR ALL

MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE

MOULURES ET GARNITURES -

EXTERIEURES
MODELS

AUSSERE VERZIERUNGEN

PRESE ARIA E SPORTELLI VARI

PRISES D'AIR ET VO-
LETS DIVERS
MODELS

GRIGLIA RADIATORE
GRILLE DE RADIATEUR
MODELS :

RIPARI
PROTECTIONS

MODELS

PARAURTI ANTERIORE
PARE-CHOCS AV
MODELS

PARAURTI POSTERIORE
PARE~-CHOCS AR
MODELS

SEDILI ANTERIORI
SIEGES AVANT
MODELS

TAPPETI
TAPIS
MODELS

LUFTLEITUNG UND
FRISCHLUFTKLAPPEN

KUEHLERGITTER

ABDECKUNGEN UND

DICHTUNGER

VORDERER STOSSFAENGER

HINTERER STOSSFAENGER

VORDERSITZE

BODENBELAEGE

OUTER TRIM MOULDINGS

AIR INTAKES AND LIDS

RADIATOR GRILLE

PROTECTION ITIMS

FRONT BUMPER

REAR BUMPER

FRONT SEATS

'

i

MATS

01-1983

MOLDURAS EXTERIORES

BOCAS DE AIRE Y TAPAS
VARIAS -

CORAZA DE RADIADOR

ELEMENTOS DE PROTEC-
CION

PARACHOQUES ANTERIOR

PARACHOQUES POSTERIOR

BUTACAS ANTERIORES

ALFOMBRAS

- ; - 06~-1986 -
INDEX DES SOUGROUPES UNTERGRUPPENVERZEICHNIS  SUBGROUP INDEX  INDICE DE SUBGRUPOS

TAV.

24 -21/1

28-29

30

31-32

33

34

35-37

38



X1/9 FIVE SPEED N.AM, i - " 01-1985 01-1983 24
SGR. 70162  MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE S 061986 .
MOULURES ET GARNITURES  AUSSERE VERZIERUNGEN OUTER TRIM MOULDINGS  MOLDURAS EXTERIORES -

EXTERIEURES
VALID FOR ALL MODELS

31=CALIFORNIA 40=U.S.A. (EXC.CALIFORNIA) 58=CANADA

] 10413770
42457317
10413770

o 4246309
. 4246310

4245735
104137170

e

/.//
e
4245735 T\
10413770
11065775 fL’////Effi

13550401

4245725 _/,///////’/xiﬁﬁx\_///

¢ 4245721 4245126

s 4245722 4308247
12643701 12643701
12605379 112605271 10902121 12605379

15696411

10802021 4276430 4246172

R —




X1/9 FIVE SPEED N.AM,

SGR. 70162 MODANATUKE E GUARNIZIONL B . RNE 01-198325
MOULUKES ET GARNITURES  AUSSERE VERZIERUNGEN OUTER TRIM MOULDINGS MOLDUKAS EXTERIOKES
v EXTERIEUKES
VALID FOR ALL MODELS 06-1986

- A A . - A = " e - - " " > WD o A D " el T G e S D A S SO (P S W T SV T S T D TR N o P PR W T T S B S T . IR e e M U T T M S T G S W R AR o U S T P S T S W S S B Y U A e S S D U . A D - -

e - . . —— T = o S A e o Y 4 T T T A > e o S - o o o i S T S A Y U Y o S S . - > W - e W e W T T W e A T 00 T Y Y A e W e B U A S W S U ST e S T A A S N G D G Y G S e e - . -

s AZASIHM B 7591720~ M.Ye '87
. N
d MeYe87 75917T9~d 4245993

s 4246637 4245136
4246170 \ / 13550401
15896211 \ i 11065775
—
s 4246637 \\

13309201 13309101 13309205

! ; >
\\\ // ¢
g &) é:___43082éEETQt:::t:>\\“\~\\__~ﬁ_~ (lk:::g¢;;ﬁ=:“/9% P
) . 5:) | = 3 e
SN = ,,;3550401\\\?53333555;;:::::_. L= = I
2 L N TN . = J
h SR . < | -

NN ~
,“x“\_\g. // (;:)
.,_‘.\‘i\“ = —

2 4246313\, /fffii X
(1983) IS A L
4463172——/ SSLETHI=

N

4403524

///,

? 4216531 - s 4246638
i
j o A248314 4245815 \___ 15896211
T 4246170 E




XI5 FIVE SPET, N, AM, 01~19&3 26

SGR., 0162 MODANATURE E GUARNIZICNI ESTEPNE 1984
MOULURES ET GARNITURES  AUSSERE VERKIERJNGEN QUIER TRIM MOULDINGS MLLDURKAS EXTERIORES
et r e 01-1985%
EXTERIEUSES

VAaLlD FOk ALL MGDELS 06-~1986

- - o = > o 55 e o Y D A > e L B e O 4 Ve B e 4P S8 A R e R R S R R e G G T S W e T e 0 e S e

TAPES SET BICOLOUR (1)~ FROM MY1984 NO- LONGER APPLICABLE
RED = 4463255 (1983) (1) 4422510 (3a-1sa0i 1583 -1562) (1) 4422646 (xo-se-1980)(1983) (1) 4422361 (1919)

GOLD = 5991171 (1983)m
| - YA A@
, @%@

Fuel irgsction

y , : ST N
/u‘/"
P e -V, . : ‘EEEE:?\
L, i 8 e X o
ey = | 4447248 M.Y.84
____jr._:::j::EEEEEEEEEE?\;;/_____\~ \\\\:i;;:?\\\\>:-’—./ , - 4463172
4216531 7 4234280
' 4308331
141833
. s
. '/‘\.

~ _—=—

RED GOLD
Front stretch 4463300 5901172
Front fender. 4463301 5991173

RED GOLD
Rear fender RH 4463305 5991177 (19383:
Rear fender LH 4463306 5991178 "

Front fend RE 4463302 5991174 Air intake 4463307 5991179 "
Front fend LH 4463303 5991175 n Rear panel RH 4463308 5991180 n
Door stretch 4463304 5991176 " Rear panel LH 4463309 5991181




.5 FivhE SPED N.oaM, T Cl=-102 26/’1

SGR, 70162 \ MODANATURE £ GUARNIZIONI ESTERNE 01-1985 1984

MOULURZS ET GARNITURES  AUSSERE VERTIERUNGEN OUTER TRIM MOULUINGS MOLDURAS EXTERIORES o 4086
EXTERIEURES ' .
VAL1D FOR ALL MODELS

cmanwwe- .--.-o-o----------yo-----------ou-;uo---coo-.‘---,-.---‘-------¢ - A A e W W e G R RO SR GE A WD W G O D TR R N A A O W e SRR R O A e -

-—--------.——-----o-----—o—--—-----o--—---

TAPES SET - BICOLOUR
RED 5997994=M.Y.1984/1985
GOLD 5997987=M.Y.1984/1985
GOLD/LIGHT“BLUE=7558041-11l Y. '85/8

4447248 M.Y.84

=7~ 4463172
— - _ §234280
A — 1433375___,//fi///ﬁ;afj;:7?<f'"—_
~, ; ‘ = ey
; .~ e \ . = ' et ]

RED GOLD GOLD/LiGHT BEUE \ ' ' L
Front fender RH 5997995 5997988 7558042 ' ,/ RED GOLD  GOLD/L+BLU
Front fender LH 5997996 5997989 7558043 - L Rear fender RH 5997997 5997990 7558044

Door stretch RH 5997999 5997992 7558046-

Rear fender LH 5997998 5997991 7558045
Door stretch LH 5998000 5997993 7558047 '



STLLEN. L REEE,

X1/9 FIVE SPEED N.AM. : 01-1985 = =
SGR. 70162 MODANATURE E GUARNIZIOWNI ESTERNE , 01-1983 27
- MOULUKES ET GARNITURES AUSSERE VEKRZIERUNGEN OUTER TRIM MOULDINGS MOLDURAS EXTERIORES
VALID FOR ALL MODELS
31=CALIF§RNIA 40=U.S.A. (EXC.CALIFORNIA) 58=CANADA
et Skt whebdedesinde it st elabeieateindeskeiesin it 0ttt intdidrisiedesiitith i LR et DL L Pt T D S S o Sl St GO s ol S U O A AV o S P > W T T ] -V " o =
X1/9.DECAL ON ROLL BAR(1983)
‘ ° RH LH , ‘ |
RED = 5991215 5991216 ' d 7558053 = M.Y. '86-87
GOLD =. 5991217 5991218 a 9865741 - ¢ 5869571

9 4463174 (1983)
17677770 17677707
4463176 (1983)

/////F__—536954a

7S 5868572
MuYe86-87S. 7558054 —

(1983) 44463176 L P g
N RO
(1983) 4463175 ——— ST -
c5ge9142 T \\ :
S \ : \ —
5853548 g 4245815 -f~77;;3-*>’/
b ”“ BERTONE

1#atit



\ . 0641986
X1/9 FIVE SPEED N.AM. | - ' e 9
SGR. 70162 MODANATURE E GUARNIZIONI EST. ' AUSSERE OUTER TRIM MOULDINGS ' 7’ 1,
' MOULURES ET GARNITURES ESTERIEURES. UNZINUNGEN MOLURAS ESTERIORES
31=_ CALTIFORNIA 40=_U.S.A, (BEXC, CALTFORNTA) __ 58= CANADA ____ ool i,

A

FIXING DETAILS

14642191
7591710

7521712
(UNCOLOURED XIT)

7558200 RH — 7558202 RH
7558201 LH 7558203 LH




X1/9 FIVE SPEED N.AM. —

70167 PRESE ARIA E SPORTELLI VARI

SGR.,
PRIGES D'AIR ET VO- LUFTLEITUNG UND

01-1983 28

AIR INTARES AND LIDS BOCAS DE AIRE Y TAPAS

LETS DIVERS FRISCQILUFTKLAP PEN VARIAS e
VALID FOR ALL MODELS 06-1986
CAL IFORNIA 40=U.5.A. (EXC.CALIFORNIA) 58=CANADA
' 4403607
4462942 (61-91%8%(1991-1982) 132714117 10902021 < ' .
' 31-1980 -1982=
4245744 é 12638107 80)(1961-1982=8 3)
: ' 12605379 (a1- ~1982%
4308269 \ / 4403611 (31-1980)(1981-1982=8 3)
12643701 4403612 N\ | L\§é££i£i a////////,________105\943\(31498®(uw1ﬂ382~83)
10516470 —>@~ — 4403645
e L 4276430
15896211 ™ /———
TV P
4325807 4422530 // \\1 \./ ’ o 4462932 (31-1980)(1981-1982~83)
12643701 ® 44035987 & ;' S o 13274411
9 — = 4422357 = o
12605379 _ ‘ / — -SEEESE 4403478 (1979)(u0-58-1980)
15896211 C 4403651 \'\\ rh 4462967 (31-1980)(1961-1982=83)
LAY s S:F ol | 0
"/ Y / fm Sy 12643701 (31-1980)(1981-
16045421 el S SN N / V== o ‘ 31-1980)(1981-1982=8 3)
‘ /N\ , v //y//ﬁ/ > 12605379 (31-1980)( 1981-1982=§ 3)

12605571
4403632
4403634

12644401

15886211

10902021 (31-1980)(1981-198283)
4325908
10519301 10513307

o ~ul
SO~ 17670107
| 4325970

10734101



X1/9 FIVE SPEED N.aM.

01-1983 29
SGR. 70167 PRESE ARIA E SPORTELLL VAKI h
PKISES D'AIR ET VO- LUFTLELTUNG UND AIR INTAKES AND LIDS BOCAS DE AILRE Y TAPAS
LETS DIVERS FRISCHLUFTKLAPPEN VARIAS :
VALID FOR ALL MODELS : 06-1986

- e o - o . . i A A 0 S VI e P e A U T S A > S T S S S e G o S T T T S T T A . . G G D M NS W UL T S T S e S 4V P Y S S O e e ok A R P T T G T T A D L WIS R R T S A e e S e it D D S

31=CALIFURNIA 40=U.S.A. (EXC.CALIFORNIA) 58=CANADA

.+ v - - " - " " — A o " "~ T Y T P W S D Ve R VD S A W O b A S S i W D A Wn D W T T S S S e o o e A W S A P A T T S T S v i S S e M e S M M T S D W A S e S D L S S T e e G Ak T W R T R T N

17670107

Y

10518307 _ —

a 4245758
15166001
s 4245758

/)
- / .
;2\07\ =7 d 4245638
s 4246391 4422453 —_— T = .
— @ y 4245513
//4309331 ) |
| , S ¢ - ik

14188660 ’ L
17669401

s 4245639
s 4246916
s 4245514

d 4422451 4246390
¢ 4246515

10802421
4307947

4246014
_}_4246012

13832111
12643701

o rarceme e



X1/9 FIVE SPEED N.AM. 01-1983 30

SGR. 70302  GRIGLIA RADIATORE
' GRILLE DE RADIATEUR KUEHLERGLTTER RADIATOR GRILLE CORAZA DE RADIADOR - 06-1986

VALID FOR ALL MODELS

- __—__-_-—-------—--..-—..__—__-‘—---.._-__-——--——-_-——---—--——-——--———-—-.——-..._..—.._...-..-.._---------.——--—-.—-—--—-—.--—-———————--a—_———__-__--____

14188780

22639770 =
—_—

25645970 & e 4403557



X1/9 FIVE.SPEED N.AM. g - 31

- , - 01-1983
SGR. 70303 RIPARI : o '
v PROTECT IONS ABDECKUNGEN UND PROTECTLON ITEMS ELEMENTOS DE PROTEC-
D ICHTUNGEN

CION 06-1986
VALID FOR ALL MODELS )

- ——— > - i o S TS T W S S S o 4 S S S " S o o S T P ot S T U . (e YA P S i P S L D B D S B 4000 o R M CU Wl U VP S S D i T S T S T T N Pt T S M o s S S T M s e

e - o -

e - 27 > i 2 " T T e A S A S P S B S R . S S e e AR U W T S A T e o S T P

| ~_Z:::::::::j——_~‘h_—*f‘~‘~\“\\“\\\ 5869610
(1983) 19130880 (1980-1981-1982) :

(983) 4462920 4422714 (1980-1981-1982)
(1983) 4422713 (1980-1981-1982)
4355675

4325781
4355531

10012307

>
=l

(1983) 4422626 (0025)(1980-1981~1982)

(1983) 4422627 (1980-1981-1982) — @
S e
\s
=

4246389 92061022 \/

4046647
4431241

17571201
\_/’-'g%\—__—’ .
) tk\\\\\\\\_—_—**‘l2605271
N 10519301

¢ 4325790
s 4325791




X1/9 FIVE SPEED N.aM, L £ . 01-1983 32

SGR. 70303  RIPARI
' PROTECTIONS ABDECKUNGEN UND PROTECTION ITEMS ELEMENTOS DE PROTEC-

ION :

D ICHTUNGEN C 06-1986 "

VALID FOR ALL MODELS

S ——— . - 7 < S " e W . T

0025=WITH AIR CONDITIONING

6& 17669001
2N 10513201

4245788

////
//
4129400
’ 4189928
85670
4422554 (1980) 4398073 / 7
4103756 -
ST . ~
LN 4422555 (1980) //
N el e i 4331241
e T T 4048647 /
N~ L ' S
NN T
PN 7=
\\\Fl\\ , '(( S 4422744
~ \\\\/ \ v ;
\\/ «\\ | \_,,// //’/

et o s 4



X1/9 FIVE SPEED N.AM.
70306 "PARAURTI ANTERIORE
PARE-CHOCS AV

VALID FOR ALL QPDELS

SGR. - _
' YORDRER STOSSFAENGER

- o Vo o

16138721

...l_—_..._.—-_.-__—..-..-.__—-——_._--.-.-—....———-—__.._-_..-——-_—-.__—

FRONT BUMPER

v . . e A T o S e W A e S e S e B D Y A i VR P T S e e S 4

10516871 [« 4403519
1325970 ls 4403520
¢ 4355694

10516871

s 4355695

M\ 13832211

4403572

¢ 6577 4403484
0 65717 4427416
MY85-53598029

\\\\\\\\\\é;iaazzll

qfi\\

AT ~

: s 43003717 '
G : ’//,j;x:///;,,_—___4422445
N < 16043621 4 10516671

4422445
4353676

15660470
¢ 4403533

1597752L:::ji§?

10517170 ‘iﬁﬁi

¢ 4403573 \\\\\

. 4403574j % .

Ul=1985 v*7*vv9 ‘
PARACHOQUES ANTERIOR 33
O6—1986;;
(4 4308272
[+ 4308273
(4 4422521
s 4422522

14038221 16135621
15896411
12638101

13831811

4403526 ?9
s 4403534
g 13301211
4403514 _
4403513 i

12624101
10977721 10978021
(¢ 4403577

12624101

15668001 j

s 4403578

MODIF EFFECTIVE CHANGE

F r
6577 12-1978 OR REPLACEMENT,USE AS FOLLOWS

4403569

L e ey e



L i , 01-1985 .
A1/9 FIVE SPEED N.,AM. 01-1983 34

SGR, 70307 PARAURTI POSTERLURE y
oY PARE-CHOCS AR HINTERER STOSSFAENGER REAR BUMPER PARACHOQUES PObI‘EﬁRlOR
VALID FOR ALL MODELS ‘ 06~1986

- — - ————~— - " > o = W - - . -
- o - - - - - -

- - —— S - Y ———— o - - -

- ——— - - — > - - - - U A T - —

- — o - - —— - - o - -

13832211 16043621
10516871 10516871

\
4403618 16138721
10517170
| 15977621

' 6571 d 4403461
6571 s 4403462
6571 ¢ 4422513

6571 s 4422514

6571 ¢ 4325861
- 4325862
¢ 6577 4403485 2:3 4229525
o 6577 4422421 6571 s 4422526

r 15896411 3
MY85 < 4 ]
5998030 12638101 w - 422443

4403502 , _ v — 10916671
Erom MY84 \ N 14038221 16135621
4463299 c 6571 4 4325948

10977721
c 6571 s 4325949

b 6571 ¢ 4422533 ~ ¢ 4403521
o ¢s71 s 4422534 | 16043621 _ 25 |+ 4403522
" 13832211 4 4403515
4403515
MODIF EFFECTIVE CHANGE FOR REPLACEMENT,US@ AS FOLLOWS

6571 VETT 117601
6577 12-1978



X1/9 FIVE SPEED H.AM. | : ’ 01-1983 35

SGR. 70601 Y SEDILI ANTERIORI . . 1984
SIEGES AVANT VORDERSITZE FRONT SEATS BUTACAS ANRTERIORES '
VALID FOR ALL MDDELS 06-1986
) : : , FRONT SEAT ASSEMBLIES
' VELVET GRRY Hewe 87 VELVET BORDEATX H.Y. 66 ; COVERED IN LEATHER M,Y.83-84
RH LH RH LH ‘ RH LH
- 7591688 7591689 7558026 7558027 . BLACK = 5991184 5991185
' *¥7558160  *7558161 ' RED = 5991182 5991183

TOBACCO= 5991186 5991187
WHITE = 5991310 5991311

t P |
o 4422349 , , M.Y. '84-'85
4422350 ¢ 4422301 A BLACK =5997924 5997925
: s 4422308 \ RED  =5997928 5997928.
o 4422681 (1980-1981-1982) A / ! TOBACCO= 5997926 5997927
« 4422682 (1980-1981-1982) / WHITE = 5997930 5997931

v j /f / / VELVET M.Ye '85

RH LH

’“‘3\‘]5‘2”” 15124701 15124117 [ . /(ﬁr’ BLACK= 7534805 7534806
: /

BROWN = 7534797 7534798
BEIGE 7535170 7535171
GREY 7535168 7535169

moin

12644401

23 _coLpRE EBANO
ERENE
ERENHOLL
ansv
EBAND

90 -coLore wExp

NDIR

SCHWARZ

BLACK

- NE GRO

¥ FROM CHASSIS N° 159085



X1/9 FIVE SPEED N.AM. i ' o1-1983 -~ 36

SGR. 70601 SEDILI ANTERIORI
SIEGES AVANT VORDERSITZE FRONT SEATS BUTACAS ANTERIORES 06-1986

VALID FOR ALL MODELS

4422711

« 4403229
s 4403230

4128605
12605379

13276211 15124711 15124701——W\\§m

10516671
24306327

« 4403365

s 4403366

¢ 4463210  (1983)
s 4463211 (1983)

|



317

X1/9 FIVE SPEED H.AM. 01-1983 A
SCR. 70601 SEDILI ANTERIORI 1984 :
. SIEGES AVANT VORDERSITZE FRONT SEATS BUTACAS ARTERIORES 1985 '
VALID FOR ALL MODELS 06-1986
‘"VELVET GREY MY '87 SEAT COVERS IN LEATHER HM.Y. 1983 / 1984
7591698 RH | 7591696 RH  VELVET - |

7591699 LH

VELVET BORDEAUX M.Ye

7558032 RH
7558095 LH
*¥7558166 RH
*¥7558167 LH

'86

VELVET M.Y. '85
. -GREY=7535174

BEIGE= 7557709’

LEATHER MY '83 '84 '85

RED = 5979190

BLACK=5991198 —]-

TOBACCO=5991199
WHITE =5991309 |

SEAT COVERS IN VELVET M.Y. '85 '86 '87

*FROM CHASSIS N° 159085

7591697 LH GREY M.Y.87§

Cme.

7558035 RH
7558036 LH -

- 7558170 RH*
7558171 LH*

VELVET
BORDEAUX MeYe86

_ LEATHER M.Y. '84 '85
RED= 5997725 RH - 5997726 LH
BLACK = 5997723 RH = 5997724 LH

— TOBACCO = 5997727 - 5997728 LH
WHITE = 5997729 RH - 5997730 LH

—~ VELVET M.Y. '85
GREY = 7557720 RH -~ 7557721 LH
| BEIGE = 7557722 RH -~ 7557723 LH

LEATHER M.Y. '83 '84
[ BLACK = 5991202 RH - 5991203 LH
RED = 5991200 RH -~ 5991201 LH

Y



X1/9 FIVE YSPEED N.AM. | | | 01-1983 3§
1984

scu, 70621 TAPPFETL ,
TAPIS SODEIB ELABGE HATS 2LFOHMBRAS - 01-1985
- 06-1986

| VaLID FOR ALL MODELS

——— s«

REAR RH+LH -

. : Q\_—J FRONT RH+LH
997918 §1984) .{:

s

5997822 (1984)

E -COLORE AL U 4422341 (1984)
.Lf3
:t:;g 4246583
MY85 75:34733

(¥4 A
1 ~COLORE CAFFE
CAFE
wOFFEE
COFFEE
CarE
B0 -Co.0RE NERD
NOIR
SCHUARD
8L ACK
MEGRD

4422212 4‘22_73} (1979-1980-1981-1982)
| 14 | 4422512 (1900-1901-1902)

| 4246582 . - _ . 59 | 4422513 (1980-1981-1982)

; MY84 MY85 . . | 5991209 BLACK M.Y. 83

; 1 - 5997916 BLACK 5991209 ™~ £991208 RED
: 5997943 (1984) 5997917 BROWN 5991210 599 H.Y..83




SGR.

VALID

SGR.
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~ X1/9 FIVE SPEED N.AM.
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70623 RIVESTIMENTI INTERNI
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FOR ALL MODELS :

INNERE VERKLEIDUNGEN

70628 SISTEMAZIONE RUOTA DI SCORTA

AMENAGEMENT DE ROUE DE
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INTERIOR TRIM

SPARE WHEEL ARRANGE-
MENT

06-1986

01-1983

SUBGROUP INDEX  INDICE DE SUBGRUPOS

TAPIZADOS INTERIORES

CAVIDAD PARA RUEDA DE
REPUESTO

TAV.

39-43

44- 45



X1/9 FIVE SPEED NW.aM, H - 01-1983 - - 39 :
SGR., U624 RIVESTIMENTI INTERNI . 1984 .
' , GARNISSAGES INTERIEURS  IMNERE VERKLEIDUNGEN INTERIOR TRIM TAPIZADOS INTERIORES 06-1986 .
VALID POR ALL MODELS ;

.4303131

23]. 4422335
P 4303!3ZJ 50|+ 4308118 (1v80- 19314982-1983)

4303137) 33 T, wa22334

+ 4303138 | 50 d 4308117(1980-1981-1902§

4307787
5991257 BLACK (1983

— === ; 5991258 BROWN (1983

, 5997678 BROWN (1984

23 <ouons e 17688301 17680501 5997677 BLACK (1984
g;gou 4246053 // i\ 4245393 .

o3 4116766
50 -?c::ozt NEKQ 4403621

NOIR

- 15686001

hoie ot / ; 4245935

Blacx 438536 ¢ 4427463 23

NEGRO

l X 10519301 —~ - s 4422464 - ]a3

“\.?" ¢ 4308092 (1580- 19511?9%3) 50

s 4308083 (1980-1581-1982) |50

HMODIF EFFECTIVE (HANGE FOR REPLACPMENT,USE AS FOLLOWS

6551 VETT 108825
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SGR., 70623 + RIVESTIMENTI INTERNI 1984
GARNISSAGES INTERLEURS  INNERE VERKLEIDUNGEN INTERIOR TRIM TAP1ZADOS INTERIORES ()5-1986

VALID FOR ALL MODELS -

- - -~ - am

- - - - . Y - - - - o

4403470 (1979-1980)

15991306 (1983) 23 5997736 (1984)
23 4462941 (1981-1982-1953)

4403584
4422616 (1980-1981-1982)50-14

4422615 (1580-1981-1982){50
5991305 (1983) 50 5007

15910207 "””’i;’////////

14 -0 0 ORE AL
RLEU
ALy
A E
alut

23 --0. n’E 234t
EQENE
EagienOl
ERGMY
saaMn

50 _co.ore nern
NOTR .
SCrwARL
a: ACK
NEGRD




01-1985
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SCK. 70623 RIVESTIMENTL INTERNI : ,
Vv CARNISSACES INTERLEURS  INNERE VERKLELDUNGEN INTERIOR TRIM TAPIZADOS INTERIOKES 06—1986

VALID FOK ALL MODELS

- —— o . A A . A S - . —— S S S W - > e i S A . . - T " S ol A S A T A - A - o] . > O e T A S i A MR AL G T D W I AT T L GO Al S e U S U D R S W S G g . D T AT SHn S e S M U S A T SO T G ey O

4403661
4403660

O~ 4325758 4403673 4307892
| ~
4403659 ~Myg5 SEE-

\
TN e =

4403719 =

/ -

| /l
=




06-1986

17y - FIVE SPEED Ko AM, A : N | )
s S e S 01-1983 " 4{f{,
SCr, 72} MIVISTINENTL INTLRRI . . rons
K GR(ISSACES IKTCRIDURS  INNIRE VEXCLEIDUKEK  INTERIOL TRIN TAPLZADOS IKTERIORLS . .~ .
valE rig TUTTl 1 ROO.BASE : . ~ -1985
0190-CIFTIRE Bl SICUXEZZA O214=CIKTURE S1C.COK ARROTOLATORL U550 - SLLESTIRCRTE SPECIALE

e D ettt | - - -— e e & e rm o«
| | | S : . 5997804 4463298 *

5997805 5991142 ¥

5997807 5991143% !
5997808 5991144 * |
7534896 7534900 ¥ i .
. 5997803 7534899 *
7534897 7534901 *

% LINED WITH PN 5997770

4463293

5991141
5991219
5991220

M.Y, '87- 75916 ’-’/

’///,/f——slozssz

5991409 :
5991410

- 5891
5991411 _ _ ~99 >
5991412 5991413

) 3

M.Y. '84 5997914 5991155

M.Y. 78‘ 5997825 § 122 MeYe '8 91679 '
4 991225 7 759167 r 5921704 M.Y. '87

5961421 (1984)'85

M.Y. "84 5997826 5991221
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SGR. 70623 RIVESTIMENTI INTERNI 1984
GARNISSAGES INTERIEURS  INNERE VERKLEIDUNGEN INTERIOR TRIM . TAPIZADOS INTERIORES 01-1985

VALID FOR ALL MODELS

-
-

1]

RH 5997822 (1984)
1492036679 (1979)

( S1981-
1-H 4422368 :::g_ 93‘1}‘

5991255 BLACK (1983) 5997675 M.Y, ‘84
5991256 BROWN (1983) 5997676 M.Y. 84

5997671 RH (1984)
5997672 LH (1984)

4463106 (1960-1981-2982)

s 5991252 BLACK (1983)

 so9ase o (o) ZTET B 1)

RH5991251 BLACK
(1983) %&H5991253 BROWN

17658701
4246395
4246394

\7\{1\\\\

4 4245360 ' \¥ '

. 4246361 ( | '\gguhl K:::::
4325055 , »

4325856 |



” o1-198342[1
X1/9 FIVE SPERD N.AM. ‘

1984 ;
. RN1 S INTERIORES !
SGR. 70623 ggigéﬁégllg&ms INNERE VERKLEIDUNGEN INTERIOR TRIM TAP1ZADO! 061936 !
LD FoR ML - ‘ RET T LH v [ RH  LH
I ' 1. . .- | BLACK 5991265 5991266 (83
12 -cq'wunuz 5997685 ?9976?6 BROWN 5991267 = 5991268 (83
: i P9976%h [ « 4422309 (1979) g
- suc ' 66 | o 4422310 (1979) !
14 -glx:z awu 19| o 4422311 (1979) :
" aav 19| & 4422312 (1979)
ALUL crpste 56| « 4422313 (1979)
19 <COLORE CINGtIALE 56 | s 4422314 (1979)
e et 50 | ¢ 4422586 (1980-1981-1982)
WILD 30AR 50| ¢ 4422587 (1980-1981-1982)
40 OLORE massoNE 14 ¢ 4422588 (1980-1981-1982)
;Mﬁuu:" 14| « 44225089 (198c-1981-1582)
BROWN 12| o 4422640 (1980-1981-10a7)
4] ~COLOE maRRONE Gu1aRo 12| « 4422641 (1980-1981-1987)
RARRON CLAIR ¢ 4422642 (1980 -2981-1982)
EHLLB RAUN
ki%ﬂ;gmm | s 4422643 (1980-1981-1962)
0 o e "¢ 12809090 (1979)
K . li?gg:}? Eww) )
NEGRO g 1980-1981-1982
36 T ME s 4415949  (1980-1981-1982)
e soimt o
1980
68 Taac, TARACD : 4415952 (1980-1081-1%82)
T « 4415953  (31980-1981-1582)
e ¢ 4416086 (1981-1982)
s 4416087 (1981-1982)
5991246 BLACK (1983)
| 5991376 BROWN (1983)
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X1/9 FIVE ‘sm:n N, AM.
RIVESTIMENTI INTERNI
GARNISSAGES INTERIEURS
VALID FOR ALL MODELS

INNERE VERKLEIDUNGEN

INTERIOR TRIA

01-1983 43
1984

TAPIZADOS INTERIORES .
- "06~1986

12 -Cr ORE AE1AF
PEIRE
AEINRE
RE | GE
agint

14 -coLnae min
LIN 3}
KLAU
LYRV]
2w,

19 -COLORE CINGHIALE
SANGL JER
WILD SCHWEIN
WILD ROAR
JARAL T

50 ~CnLORE NERN
NOTR
SCHWARY
A ALK
NEGARD

56 -COLORE PERGAMENA
PARCHEMIN
PERGAMENT
PARCHMENT
SERGAMIND

BB -coLore yamazco
Tagac
TARAK
TORACCO
TaRACD

17678802

N

19
96

—681

50
14
12

68
19
96

3

4422332 (1979)
4422333 (1979)
4422331 (1979)
4422584 (1980-1981-1982)
4422585 (1980-1981-19862)
4422741 (1980-1981-1982)

5991261 BLACK (1983) 5997681 (1984)

5991262 BROWN €1983) " 5997682 (1984)

4422315 (1919)
4422316 (1979)
4422317 (1979)

50
14
12
o6

4427582 (1980-1981-1982)
4422583 (1980-1981-1982)
4422625 (1980-1981-3982)
4422639 (1980-1981-1982)
5991263 BLACK (1983) 5997683 (1984)
L_5991264 BROWN (1983} 5997684 (1984)




X1/9 Fi
SGR. VU628

VALID FOR AL

- -

VE SPEED N.AM,
SISTEMAZIONE RUUTA DI SCORTA
AMENAGEMENT DE ROUE DE  UNTERBRINGUNG DES SPARE Wi EEL ARRANGE=-
SECOURS ERSATZRADS MENT

L MODELS ’

01-1985 01-1983 44

1984
CAVIDAD PARA RUEDA DE

REPUESTO 06419é6

MY85-7534781 ( 1984) 5997679 50 }
MY85-7534782(1984) 5997680 40 g

19

14

Rk

156

68

]2 ~Cfe ORE QELIGF

agIne
afg|nE
REIGE
agInRE
_COLGQE LY
aLEu
aL sy
[ g
alin,
~COLORE fLINGHLALE
SANGL 1ER
Wit D SCH®EIN
witD ROAR
Jamar |
~COLORE NERD-
[l B3
€ Mwas]
a: arx
NEARD
~COLORE PERNAMENY
PAREHEMIN
PERGAMENT
PARCHMENT
PERGAMIND
-COLORE TaRaC(CO
TABAC
TaBAXK
TORALCO
TARALO

96
50
14
12

(5991259 BLACK (1983)
5991260 BROWN (1983) :
1422325 (1979) ‘
4422326 (1979)

4422327 (1979

4422590 (1980-1981-1982)
4422591 (1980-1981-1982)
4422644 (1980-1981-1982)

o6

| 4422645 (1950-1981-1982)

4380612 5920416 4448641

28749¢



'X1/9 FIVE.SPEED N.AM.
SGR.70623  RIVESTIMENTI INTERNI
, GARNISSAGES INTERIEURS

VALID FOR ALL MODELS

S S Epemy P SEa BAR GRS SHE BN W WRE MDD WNE R WS e G SN TR GEe e GBS SMe e TP G GNP S AN BN SN Wk MaR SN M W WER MR GWn G e WeR M AR WM ER G W W GEr e R S W M aee e

S

INNERE VERKLEIDUNGEN

4347645 il

4339372 \
4339372 A‘I‘
5936319 == _.@§\\_
4339372 N b -
4339372 ::\\1 Si;; =

4320627

N/

4339372 —\

4413741 —\
4320527%

N

5 ._:A._ -.- . v;.,:, »,‘éz ékw
I\ l ool Er Cad Caln

"CLOSING 4 OPENING

NING
olHEAD LIGHT |HEAD LIGHT
tH RH

eaclear 2
LH =

o 8

CLOSING - -
(e} HTO I o DO
lHEA% hlG E®) H»)

SEAVIZI
sthces O stor O

7534679 ]

82335938 S

INTERIOR TRIM

01-1985
TAPIZADOS INTERIORES
06-1986

5998076
4320627
4320627

4320627
4339372
4339372
4339372

j 4423970

N\___ 7534693

45



A R ; N -
. ’ A
H i
| X1/9 FIVE SPEED N.AM, ELENCO PARTI DI RICAMBIO - o . PAG. 1
MODIF R.ORDINAZ, SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMIMACIONES
- i -
856707 70303 5" TASSELLO ELASTICO TAMPON ’ GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
N 997215 70127 2 PERNO AXE BOLZEN PIN BJE
4046647 70303 9 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
4074148 70160 1 DISTANZIALE POST. ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER DISTANCIAL
H 4074148 70167 1 DISTANZIALE POST. ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER DISTANCIAL
; - 4084074 70127 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
} 4100954 70160 1 CARRUCOLA POULIE SEILROLLE SHEAVE . ROLDANA
: . 4100954 70167 I CARRUCOLA POULIE SEILROLLE SHEAVE ROLDANA
< 4103756 70303 3 TAPPO BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
4108831 70127 2 POMELLO BOUTON KNEBELGRIFF KNOB BOTON
i 4116766 70623 1 CINGilA FISSAGCIO SUP. SANGLE DE FIXATION HALTERILEMEN SECURING STRAP CORREA DE F1JACION
i 4128605 70601 4 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
H 4129400 70303 1 GUARNIZIONE TENUTA JOINT DIGITUNG GASKET JUNTA ;
. ERe 4131339 70127 4 L Cee o . . . . )
i ; 4138439 70127 2 FERMAGLIO AGRAFE KL EMMSTUECK CLIP SUJETADOR
i ERA 4139241 70127 . VED 13303511
) 6147975 70127 2 TAPPO (0028) BOUCHON ’ STOPFEN PLUG TAPON
: ~COLORE NERO =NOIR ~S CHWARZ ~-BLACK ~NEGRO
i 4148002 70127 I HANIGLIA EMERG. (0028) POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA
J ~PER ALZACRISTALLO ~POUR LEVE-GLACE ~FUER KURBELAFPARAT ~FOR WINDOW REGULA- ~PARA ALZACRISTALES
~ TOR
g 4173888 70155 1 PROFILATO GOMMA PROFILE CAOUTCQHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER=- PERFIL DE GOMa
i STRIP
t -PER CRISTALLO ~POUR GLACE ~-FUER GLASSCHEIBE  ~FOR GLASS PANE ~PARA CRISTAL
; 4189928 70303 6 TAPPO BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
! 4216531 70162 4 BOCCOLA GOMMa BAGUE CAOUTCHOUC GUMMIBUECHSE RUBBER BUSH COJINETE DE CAUGHO
§ £da 4219381 70127 2 ' ’ R
i
i S0ST 4234280 70162 CON 4216531
i 4245065 70106 1 LONGHERONE LAT.ANT.D LONGEROR LA ENGSTRAFGER SIDE MEMBER LARGUERO
! 4245077 70111 1 RINFORZO COMPL.POST. RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
i ~-PER VANO BAGAGLI ~POUR COFFRE -FUER KOF FERRAUM -~FOR LUGGAGE COM-  ~PARA PORTA~
; PARTMENT EQUIPAJES
i 424508] 70106 1 LONGHERONE LAT.ANT.S LONGERON LAENGSTRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO
4245096 70111 1 COPERCHIO D COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4245097 70111 1 COPERCGHIO S COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
{ 42645114 * 70111 1 RINFORZO D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
. 4265115 * 70111 1 RINFORZO S RENFORT VERSTAERKUNG REINFORC EMENT REFUERZO
H 4245116 * 70111 1 COPERCHIO D ° COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4245117 * 70111 1 COPEROHIO S COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4245122 70111 1 RINFORZO D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT " REFUERZQ
. 4245123 70111 1 RINFORZO S RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZ0
: ERR 4245126 70111 COR 4422478
: 4245150 70111 I FIANCATA INT.ANT.D COTE DE COQUE SEITENWAND SIDE PANEL FLANCO
4245151 70111 1 FIANCATA INT.ANT.S COTE DE COQUE SEITENWAND SIDE PANEL FLANCO
! 4245)61 70111 I FIANCATA INT.POST.D COTE DE COQUE SEITENJAND SIDE PANEL FLANCO
4245162 70111 1 FIANCATA INT,POST.S COTE DE COQUE SEITENWAND SIDE PANEL FLANCO

st et s s i
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 2
MODIF N.ORDIRAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIOKES
4245165 70111 1 FIANCHETTIO ANT.LAT.D TABLIER SEITENBLECH SIDE- PANEL FLANCO
4245166 70111 ! FIANCHEITO ANT.1AT.S TABLIER ’ SEITENBLECH SIDE PANEL FLANCO
' 4245170 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
D
2 ~PER VANO PORTA ~DE BALE DE PORTE ~FUER TUEROEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  ~PARA VANO DE
- ! . PUERTA
4245171 70417 1  RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
. s .
. -PER VANQ FORTA ~DE BAIE DE PORTE ~FUER TUEROEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  -PARA VANO DE
PUERTA
4245197 70160 2 CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER HINGE BISAGRA
4245210 70160 1 SCONTRINO POST, GACHE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERD
4245261 70111 1 PARETE ANT. PAROT WAND WALL TABIQUE
4245277 70160 1 CERNIERA D ANT, CHARNIERE SCHARNIER RINGE BISAGRA
4245278 70160 1 CERNIERA § ANT. CHARNLERE SCHARNIER HINGE BISAGRA
4245284 70160 2 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
4245288 70106 1 TELAINO ANT.INF. CHASSIS RAHMEN FRAMING CHASIS
-PER SOSPENSIONE ~POUR SUSPENSION ~FUER AUFHAENGUNG  ~FOR SUSPENSION ~PARA SUSPENSION
i 4245290 70111 1 SCATOLAMENTO ANT, FERRURE KASTENEL EMENT BOXED PANEL REFUERZO
42465300 70106 I RIPARO PROTECT 10N ABDECKUNG PROTECT ION DEFENSA
; 4245325 70111 1 OSSATURA SUP, QSSATIRE RAHMENWERK FRAMING ARMAZON
; -PER PARABREZZA ~POUR PARE-BRISE ~FUER WINDSCHUTZ~  ~FOR WINDSHIELD -PARA PARABRISAS
: SCHEIBE
} ERR 4245331 70117 COR 4422500
{  ERR 4245332 . 70117 COR 4422501
ERR 4245333 70117 COR 4422502
i ERR 6265334 70117 COR 4622503
t  ERR 4245335 70117 COR 6422504
, ERR 4265336 70117 COR 4422505
. 4245338 70111 1 RINFORZO INF.D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
: 4245339 70111 I RINFORZO INF.S RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
¢ 4245343 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTELL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
; D
! 4245344 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERRINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
: s
!
! 6245345 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
; D .
; ~PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE ~FUER TUEROEFFNUNG -FOR DOOR OPENING ~PARA VANC DE
) PUERTA
| 4245346 70111 I  ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
1
S
1
; ~PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE ~-FUER TUEBROEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  ~PARA VANO DE
{ N PUERTA
! 4245347 70106 1 PIANALE ROLL~-BAR PLATEAU PLATTE PANEL PLATAFORMA
i ERR 4245350 70111 COR 4422490
f 4245354 70111 1  ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
| SUP.
) —v"“—.. T Thmem oo - Tttt e - -
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X1/9 FIVE SPEED N.AM.

e

- - ——

ELENCO PARTI DI RICAMBIO

Lo PAG. 3

MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES
- )
FUERZO
4245358 70106 } SCATOLAMENTO LAT.D FERRURE KASTENELEMENT BUXED PANEL RE
~PER LONGHERONE -POUR LONGERON ~FUER LAENGSTRAEGER ~FOR SIDE MEMBER ~PARA LARGUERO
4245359 70106 1 SCATOLAMENTO LAT.S FERRURE RASTENELFMENT BOXED PANEL REFUERZO
~PER LONGHERONE ~POUR LONGERON ~FUER LAENGSTRABGER -FOR SIDE MEMBER -PARA LARGUERO
4245363 70111 ! ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
D .
4245364 70111 }  ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
8
4245365 70111 1 0SSATURA 0SSATURE RAHMENWERK FRAMING ARMAZON
: 1AT.D ROLL~BAR ) ’
4245366 70111 1 0SSATURA 0SSATURE RAHMENJERK FRAMING ARMAZON
LAT.S ROLL~BAR
4265371 70127 4 CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER RINGE BISAGRA
4245373 70127 4 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
4245380 70106 1 PUNTONE POST.D ETAI STREBE STRUT TORNAPUNTA
4245381 70106 1 PUNTONE POST.S ETAI STREBE STRUT TORNAPUNTA
ERR 4245382 70111 COR 4422476
4245383 70111 1 RINFORZO RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
D POST.ROLL-BAR
4245384 70111 I ELEMENTO COLLEGAMENTO  BLEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
INF.D ROLL-BAR
4245385 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
INF.S ROLL-BAR
4245388 70111 1 RINFORZO RENFORT VERSTAERK UNG REINFORCEMENT REFUERZO
§ POST.ROLL-BAR )
4245393 70117 I ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
ANT.D
-PER VANO PORTA ~-DE BAIE DE PORTE  ~FUER TUEROEFFNUNG -FOR DOOR OPENING  ~PARA VANO DE
PUERTA
4245394 70117 1 ELEMENTO OOLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNLON
ANT.S
~PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE ~FUER TUERDEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  ~PARA VANQ DE
PUERTA
4245395 70117 1 ELEMENTO OOLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
POST.D ’
-PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE  ~FUER TUEROEFFNUNG -FOR DOOR OPENING  ~PARA VANO DE
. PUERTA
4245439 70155 1 CORNICE EST.D MONTURE RAHMEN FRAME MARCO
4245440 70155 1 CORNICE EST.S MONTURE RARMEN FRAME MARCO
ERA 42456441 70155 VED 5869813
4245643 70158 1 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL
4245644 70158 I CORNICE SUP.LAT. MONT URE RAHMEN FRAME MARCO
4245467 70127 1 MANIGLIA CON BLOC- POIGNEE AVEC BA~ GRIFF MIT HANDLE W/CYLINDER MANECILLA CON
CHETTI EST.D COMPL, RILLETS SCHLOSSZYLINDER LOCKS BOMBINES
4245468 70127 1 MANIGLIA CON BLOC- POIGNEE AVEC BA~ GRIFF MIT HANDLE W/CYLINDER MANECILLA CON
OHETTI EST.S COMPL, RILLETS SCHLOS SZYLINDER LOCKS BOMBINES
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENGO PARTI DI RICAMBIO PAG., &
MODIF N.ORDINAZ.  SGR. Q. DENOMIMAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI NACIONES
4245475 70127 2 BLOCCHETTI CHIUSURA BARILLETS DE SER-  SCHLOSSZYLINDER LOCK CYLINDERS ggﬁkimss DE CERRA-
RURE .
4245475 70127 1 NOTTOLING SICUREZZA D  CLIQUET KLINKE PAWL SEGURO
4245477 70127 1 MNOTTOLINO SICUREZZA §  CLIQUET KLINKE PAWL SEGURO
4245478 70127 2 mLla RESSORT FEDER SPRING RESORTE
4265480 70160 1 MANIGLIA CON BLOC~- POIGNEE AVEC BA-  GRIFF MIT . ~ HANDLE W/CYLINDER  MANECILLA CON
CHETTI POST.COMPL. RILLETS SCHLOS SZYLINDER LOCKS BOMBINES
4245486 70160 ] BLOCOHETTI CHIUSURA BARILLETS DE SER-  SCHLOSSZYLINDER LOCK CYLINDERS BOMBINES DE CERRA-
: RURE DURA
4245491 70160 1 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FRELN SICHERUNGS RLNG LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU~
' RIDAD
4245513 70167 1 GUARNIZIONE TENUTA JOINT D ICHTUNG GASKET JUNTA
LAT.POST.D
4245516 70167 1 GUARNIZIONE TENUTA Jorst D ICHTUNG GASKET JUNTA
LAT, POST. S
4245517 70111 1 SUPPORTO D , ISUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4245518 70111 1 SUPPORTO § SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4245565 70111 I OSSATURA SUP.ROLL-BAR  OSSATURE RAMMENJERK FRAMING ARMAZON -
4245589 70127 1 GRISTALLO D GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL
4245590 70127 I CRISTALLO § GLACE GLASSCHEIRE GLASS CRISTAL
4245591 70127 7 GuIna GLISSIERE SOIIENE GUIDE GUIa
4245593 70127 1 CANALE POST.D COMPL. PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL
4245594 70127 1 CANALE POST.S COMPL, PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL
4265606 70127 1 CRISTALLO D GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL
4265605 70127 1 CRISTALLO § (1979) GLACE GLASSQIEIBE GLASS CRISTAL
4245605 70127 1 CRISTALLO § (1) GLACE GLASSCHEIBE GLASS - CRISTAL
4265606 70127 I MONTANTE CENTR.D MONTANT SAULE PILLAR MONTANTE
4265607 70127 1 MONTANTE CEWTR.S MONTANT SAULE PILLAR MONTANTE
4265617 70127 2 STAFFA ETRIER WALTER BRACKET SOPORTE
4245610 70127 ] SERRATURA D COMPL. SERRURE SCHLOSS LOCK CERRADURA
6265620 70127 ] SERRATURA S COMPL. SERRURE SOILOSS LOCK CERRADURA
424562) 70127 2 ASTA TIGE STANGE ROD VARILLA
ERR 4245623 70127 COR 4403653
4245624 70127 2 ASTA TIGE STANGE ROD VARILLA
4265626 70127 1 CAPPUCCIO ANT.D CAPUCHON SCUUTZKAPPE BOOT CAPUCHON
4265627 70127 1 CAPPUCCIO ANT.S CAPUCHON SCHUTZKAPPE BOOT CAPUCHON
4265634 ° 70127 1 GUARNIZIONE ABBELLI-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
MENTO .
INT.D (1979-1980)
4245635 70127 1 GUARNIZIONE ABBELLI~  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERIKG FORRO
MENTO '
INT.S (1979~1980)
4245638 70167 1 PRESA D'ARIA PRISE D'AIR LUFTLEITUNG AIR INTAKE TOMA DE AIRE
LAT.POST.D
4245639 70167 1 PRESA D'ARIA PRISE D'AIR LUFTLEITUNG AIR INTAKE TOMA DE AIRE
LAT. POST.S
4245651 70127 1 MOSTRINA D MOTIF ZIERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
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X1/9 FIVE SFEED K.AM, ELENCG PARTI DI RICAMBIO PAC. 5
MODIF N,ORDIMAZ.  SGR. Q. DENGMINAZIONE DESIGNATION BENENNURG DESCRIPTION DENOMIKACIONES
4265652 70127 I MOSTRIRA S MOTIF ’ ZIBRSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
4265656 70127 2 PROFILATO GOMMA FROFILE CAQUTCHOUC PROFILGUMMI SITHSER WEATHER- PERFIL DE GOMA
RA 4245657 70127 VED 5869579
Fpft 4245658 70127 2 ey s T
4245691 70111 1 STAFFA D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4245692 70111 1 STAFFA S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4245695 70111 1 PARETE ANT.D PAROIL WAND WALL TABIQUE
4245696 70111 I PARETE ANT.S PAROI WAND WALL TABIQUE
ERA 4245702 70111 VED 4245704 .
ERA 4245703 70111 VED 4265705 _
4245704 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
SUP ,ANT.D .
4245704 70111 ERA 4245702
4265705 70111 1 ELEMENTO COLLEGAMENTO  ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JOINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
: SUP,ANT.S
4265705 70111 ERA 4245703
4245706 70111 1 ~ COPERCHIO D COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4245707 70111 1 COPERCHIO § COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4245711 70117 1 CANALE ANT,CENTR.SUP.  PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL
42645712 70117 1 CANALE LAT,.ANT.D PROFILE SOIIENE CHANNEL CANAL
~PER COFANO ~POUR CAPOT -FUER MOTORHAUBE * -FOR HOOD ~PARA CAPOT
4245713 70117 1 CANALE LAT.ANT.S PROFILE SOITENE CHANNEL CANAL
~PER COFANO -POUR CAPOT ~FUER MOTORHAUBE  -FOR HOOD ~PARA CAPOT
4245721 70162 1 STAFFA INT.D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4265722 70162 I STAFFA INT.S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
42645725 70162 1 STAFFA EST.D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4265726 70162 ! STAFFa EST.S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4245735 70162 4 BOCCOLA DOUILLE BUECHSE BUSH CASQUILLO
4265736 70162 4 DISTANZIALE ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER DISTANCIAL-
4245737 70162 4 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4265744 70167 4 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE
ERA 4245754 70111 VED 4245755
4245755 % 70111 M GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTa
4245755 70111 ERA 4265754
4245756 70106 ! LONGHERONE LAT.CENTR.D LONGERON LAENGSTRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO
4245757 70106 1 LONGIERONE LAT.CENTR.S LONGERON LAENGSTRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO
4245758 70167 1 GRIGLIA LAT,ANT.D GRILLE GITTER GRILLE REJILLA
4245758 70167 I GRIGLIA LAT.ANT.S GRILLE GITIER GRILLE REJILLA
4245788 70303 I GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
4245815 70162 4 GUARNIZIONE ABBELLI-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
HENTO LAT,
4245852 70102 2 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
€6551 4245935 70623 1 CINGIIA PISSAGGIO INF.''SANGLE DE FIXATION HALTERIEMEN SECURLNG STRAP CORREA DE FIJACION
4245952 70125 7 TASSELLO ELASTICO TAMPON : GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
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X1/9 FIVE SPEED N.AM, ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 6
MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMIRACIONES
8 70125 2 PERNO AXE ; BOLZEN PIN EJE
2323334 * 70125 2 SCONTRINO GACHE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERO
4245982 70125 2 SCONTRINO POST. GAHE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERD
4245988 70125 2 GUARNIZIONE ABBELLI- REVETBMENT VERKLEIDURG COVERING FORRO
MENTO INF.
4265993 70162 1 MODANATURA ANT.D MOULURE Z1ERLELISTE MOULDING MOLDURA
4245994 70162 I HMODANATURA ANT.S MOUL URE ZIERLEISTE MOULDING HMOLDURA
4246009 70160 1 GUAINA FLESSIBILE GAINE HUELLE SHEATH FUNDA
POST.COMPL.
! 4246011 70160 1 ANELLO GOMMaA BAGUE CAOUTCHOUC GUMMIRING RUBBER RING GUARNICION DE
, CAUCHO
! 4246012 70167 1 GUAIRA FLESSIBILE GAINE HUELLE SHEATH FUNDA
COMPL.
4246014 70167 1 FILO DI ACCIAIO FIL D'ACIER STAHLDRAHT STEEL WIRE ALAMBRE DE ACERO
4246020 70160 1 FILO DI ACCIAIO POST.  FIL D'ACIER STAHLDRAHT STEEL WIRE ALAMBRE DE ACERO
4246053 70623 1 SPECGHIO RETROVISORE RETROVISEUR RUECKBL ICKSPIEGEL ~ REAR VIEW MIRROR ESPEJO RETROVISOR
INT.
4246110 70106 1 TRAVERSA POST, TRAVERSE TRAVERSE CROSSRAIL TRAVESANO
i 4246170 70162 2 HANICOTTO DI REGO- MANCHON DE RECLAGE SPANNSCHLOSS ADJUSTMENT SLEEVE  MANGUITO DE RE-
LAZIONE \ GLAJE
4246172 70162 2 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
4246172 70162 ERA 4276430
4246173 70111 1 OSSATURA LAT.D OSSATURE RAHMENAERK FRAMING ARMAZON
4246174 70111 1 OSSATURA 1AT.S OSSATURE RAHMENWERK FRAMING ARMAZON
4266192 70117 I RIVESTIMENTU METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
EST,.SUP .ROLL~BAR
4246198 70127 1 CAPPUCCIC POST.D CAPUCHON SCHUTZKAPPE BOOT CAPUCHON
4246216 70127 1 CAPPUCCIO POST.S CAPUCHON SCHUTZKAP PE BOOT CAPUCHON
ERR 4246219 70162 COR 4245815
4246256 70127 10 MOLLETTA AGRAFE KLEMMSTUECK cLip SUJETADOR
ERR 4246257 70162 COR 4245815
4246298 70125 1 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PapD ALMOHADILLA
ANT.D
. 4246299 70125 1 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
ANT.S .
4266300 70125 2 GANCIO LAT. CROCHET HAKEN | HOK GANCRO
4246303. 70102 3 VITE SUPER. VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
ERR 4246304 70303 .
4246309 70162 1 SEDE FARO D ,1 SLEGE DE PHARE SCHEIMWERFERSITZ HEADLAMP SEAT CARCASA DE FARO
4246310 70162 1 SEDE FARO § SIEGE DE PHARE SCHEINWERFERSITZ HEADLAMP SEAT CARCASA DE FARO
4246313 70162 1 CORNICE D MONTURE RAHMEN FRAME MARCO
4266314 70162 1 CORNICE § MONTURE RAHMEN FRAME MARCO
4246315 70162 2 PERNO AXE BOLZERN PIN EJE
4246317 70102 2 VITE INFER. VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
4246319 70303 1 GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
4246321 70106 1 SUPPORTO D SUP PORT LAGER SUP PORT SOPORTE
4246322 70106 1 SUPPORTO § SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
— —_ e S _—
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X1/9 FIVE SPEED N.aM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 7
MODIF N.ORDINAZ.  SGR. Q. DENOMIRAZIONE DESTIGNATION BENENRUNG DESCRIPTION DENOMIRACIONES
4246357 70160 1 FORCELLA  FOLRGHE , CABEL FORK HORQUILLA
4266360 70623 | GUARNIZIONE ABBELLI-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERIHNG FORRO
MENTO ANT.INF.D .
4246361 70623 | GUARNIZIONE ABBELLI-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING - PORRO
MENTO ANT,.INF.S
4246373 70111 I RINFORZO RENFORT VERSTAERK UNG REINFORCEMENT REFUERZO
ROLL~BAR POST.D
4266376 70111 1 RINFORZO RENFORT VERSTAERK UNG REINFORCEMENT REFUERZO
ROLL~BAR POST.S
4246389 70303 1 BOTIONE GOMMA BOUTON CAOUTCROUC ~ GUMMIBOLZEN RUBBER STUD BOTON DE CAUCHO
4246389 70303 ERA 92061822 : ’
ERR 4246330 70167 COR 4422451
ERR 64246391 70167 COR 4422453
6246393 70623 2 MOSTRINA INT. MOTIF 21 ERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
4246394 70623 | TUBAZIONE RIGIDA TUYAU LELTUNG PLPE TUBO RIGIDO
6246395 70623 1 TUBAZIONE RIGIDA TUYAU LEITUNG PIPE TUBO RIGLDO
4246402 70160 1 ASTA ANT, TIGE STANGE ROD VARILLA
4246406 70160 1 SUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4246515 70167 | CONVOGLIATORE CONVOYEUR LEITBLECH CONVEYOR CANALIZADOR
LAT,INT.D
4246516 70167 1 CONVOGLIATORE GONVOYEUR LETTBLECH CONVEYOR CANALIZADOR
LAT.INT.S -
4246582 70621 1 TAPPETO ANT. TAPIS BELAG MAT ALFOMBRA
~PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE ~FUER KOFFERRAUM  -POR LUGGAGE COM~  —PARA PORTA-
PARTMENT EQUIPAJES
4266583 70621 1 TAPPETO POST. TAPIS BELAG MAT ALFOMBRA
~PER VAND BAGAGLI ~POUR COFFRE ~-FUER KOFFERRAUM  ~-FOR LUGGAGE COM-  ~PARA PORTA-
PARTHENT EQUIPAJES
4246637 70162 2 TIRANTE D TIRANT STANGE ROD TIRANTE
4266638 70162 2 TIRENTE § TIRANT STANGE ROD TIRANTE
4246640 70127 2 CARRUCOLA POULTE SEILROLLE SHEAVE ROLDANA
4247005 70303 1 SCODELLINO CUVETTE TELLERSCHEIBE cup PLATILLO
4276630 70160 & TASSELLO ELASTICO TAHPON GUMMISTUECK PaD ALMOHADILLA
ERA 4276430 70162 VED 4266172
B 4276430 70167 2 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMTSTUECK PAD ALMOHAD TLLA
ERS 4a96412 70162 2 = . . . ..
4307787 . 70623 1 ISOLAMENTO ISOLART ISOLIERUNG LINING ALSLAMI ENTO
4307798 70125 1 DENTE POST.D DENT KLAUE LUG DIENTE
4307799 70125 1 DENTE POST.S DENT KLAUE LUG D1ENTE
4307810 70158 1 CRISTALLO (0029) GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL
4307816 70158 1 CRISTALLO ATERMICO GLACE ATHERMIQUE  FARBGLASS TINTED GLASS PANE CRISTAL ATERMICO
(0027)
~CON RESISTENZA DISAP- =-A RESISTANCE ANTI~ -MIT HEIZDRAHT -W/DEMISTING ~CON RESISTENCIA
PANNANTE BUEE RESISTOR DES EMPANANTE
4307817 70155 1 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE CLASS CRISTAL
4307818 70127 I CRISTALLO ATERMICO GIACE ATHERMIQUE  FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO

D (0030)

e e tp————t i o




> e e m——

[ OR——

X1/9 FIVE SPEED HN.AM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. B8
MODIF H,ORDINAZ, SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTION - DENOMI RACIORES
4307819 70127 1 CRISTALLO ATERMICO GIACE ATHERMIQUE  FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO
s (0030) '
4307820 70127 1 CRISTALLO ATERMICO GLACE ATHERMIQUE FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO
ART.D (0030) Co :
4307821 70127 1 CRISTALLO ATERMICO GLACE ATHERMIQUE FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO
ANT.S (0030-1979) o
4307822 70158 1 CRISTALLO ATERMICO GLACE ATHERMIQUE FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO
(0030) ]
4307823 70155 1 CRISTALLO ATERMICO GLACE ATHERMIQUE FARBGLASS TINTED GLASS PANE  CRISTAL ATERMICO
(0030) .
4307854 70111 I PARASASSI D CHASSE-PIERRES STEINSCHLAG~ STONEGUARD GUA RDAPIEDRAS
SCHUETZER
4307855 70111 1 PARASASSI § CHASSE-PIERRES STEINSCHLAG- STONEGUARD GUARDAPIEDRAS
SCHUETZER :
-~ 4307856 70160 1 FILO DI ACCIAIO FIL D'ACIER STAHLDRAHT STEEL WIRE ALAMBRE DE ACERO
ERR 4307866 70160 COR 4074148
ERR 4307866 70167 COR 4074148
4307875 70127 2 PROFILATO GOMMA INF. PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMML RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMa
STRIP
ERA 4307885 70160 VED 5885251
4307888 70106 1 SUPPORIO D SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4307889 70106 1 SUPPORTO § SUP PORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4307892 70111 1 VITE VIS SCHRAUBE SCRBM TORNILLO
4307892 70623 2 FERMAGLIO AGRAFE KL EMMSTUECK CLIP SUJETADOR
4307892 70623 ERA 4403673
4307901 70160 1 PUNTALE POST. TIGE DRUCKS TANGE ROD PUNTAL
~PER SPORTELLO -POUR VOLET -FUER DECKEL ~FOR LID ~PARA TAPA
4307947 70160 1 DISPOSITIVO CHIUSURA ' 'WERROU RIEGEL LOCK DISPOSITIVO DE
POST. CIERRE
4307947 70167 1 DISPOSITIVO CHIUSURA VERROU RIEGEL LOCK DISPOSITIVO DE
C1ERRE
4307962 70111 1 PASSARUOTA ANT. PASSE-ROUE RADKASTENRLECH WHEELBOX PASARRUEDAS ANT,
POST.EST.D
4307963 70111 I PASSARUOTA ANT, PASSE-ROUE RADKASTENBL ECH WH EELBOX PASARRUEDAS ANT.
POST.EST.S
4307965 70155 2 COPRIGIUNIO EST, COUVRE-JOINT LASCHE FISHPLATE CUBREJUNTAS
4307991 70125 1 TASSELLO ELASTICO TAMPOR GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
LAT.D
4307992 70125 1 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
LAT.S
4308001 70111 1 RINFORZO ANT.D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
4308002 70111 1 RINFORZO ANT.S RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
4308092 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VE RKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
LAT. POST, D(1980-
1981-1982)
-COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ ~BLACK -NEGRO
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X1/9 FIVE SPEED K.AM.

FLENCO PARTI DI RICAMBIO'

PAG. 9

MODIF N.ORDINAZ, SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATIOR BENENNURG DESCRIPTION DENOMIRACLORES
4308093 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMERT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO ,
LAT.POST.S (1980~
1981~1982) -
~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4308103 70127 1 TASSELLO D TAMPOR BELLAGE PaD TACO
4308104 70127 ] TASSELLO § TAMPON BEILAGE PAD TACO
ERR 4308110 70158 COR 44224646
4308117 70623 1 RIPARO SOLE PARE-SOLEIL SONNENBLENDE . SUN VISOR PARASOL
D COMPL.(1980-1981~
1982) ,
~COLORE NERO -NOIR - -SCHWARZ ~BLACK . ~NEGRO
4308118 70623 1 RIPARO SOLE PARE~SOLELL SONNENBLENDE SUN VISOR PARASOL
S COMPL.{1980~1981-
1982) .
~COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
4308137 70623 2 SUPPORTO D SUP PORT LAGER SUP PORT SOPORTE
4308138 70623 2 SUPPORTO § SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4308188 70117 I  ELEMENTO QOLLEGAMENTO BLEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL JUINING ELEMENT ELEMENTO DE UNION
POST.S
~-PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE ~FUER TUEROEFFNUNG ~-FOR DOOR OPENING  ~PARA VANO DE
) . R PUERTA
4308243 70125 1 DISPOSITIVO CHIUSURA VERROU RIEGEL LOCK DISPOSITIVO DE
ANT.D CIERRE
4308264 70125 1 DISPOSITIVO Gi1USURA VERROU RIEGEL "LOCK DISPOSITIVO DE
ANT.S : CIERRE
4308247 70162 4 ROSEITA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
4308257 70127 2 TASSELLO ELASTICO SUP. TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
4308262 70162 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
4308269 70167 5 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
4308272 70306 1 PUNTONE D SUPER ETAL STREBE STRUT TORNAPUNTA
4308273 70306 1 PUNTONE S SUPER, ETAL STREBE STRUT TORNAPUNTA
4309331 70162 4 BOCCOLA DOUILLE BUEGHSE BISH CASQUILLO
4309331 70167 8 FERMAGLIO AGRAFE KLEMMSTUECK cLip SUJETADOR
' CION
4325758 70111 2 MOLLETTA AGRAFE KLEMMSTUECK cLIP SUJETADOR
4325758 70623 2 FERMAGLIO AGRAFE KLEMMSTUECK CLIP SUJETADOR
4325759 70160 2 TAPPO . BOUGHON ST OPFEN PLUG TAPON
4325779 70117 1 CANALE PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL
LAT.POST.S COMPL.
~PER COFANO ~POUR CAPOT ~FUER MOTORHAUBE ~FOR HOOD ~PARA CAPOT
4325781 70303 1 FONDELLO CULOT BODENTELLER END PLATE PLACA DE FONDO
4325785 70111 1 TRAVERSA TRAVERSE TRAVERSE CROSSRALL TRAVESANO
C6624 4325787 70111 1 SCATOLAMENTO FERRURE KASTENEL EMENT BOXED PANEL REFUERZO
4325790 70303 1 RIPARO D PROTECTION ABDECKUNG PROTECTION DEFENSA
4325791 70303 1 RIPARO § PROTECT10N ABDECKUNG PROTECTION DEFENSA
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X1/9 FIVE SPEED N.AM, ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG, 10
MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE + DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI MACIONES
;
.| ERR 4325803 70111 COR 4325787
ERR 4325807 70167 COR 4422530
§325828 70158 I PROFILATO INF. PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL
4325831 70125 1 GIUNTO ACCOUPLEMENT KUPPLUNG COUPLING ACOPLAMIENTO
: 4325840 70125 2 PROFILATO GOMMA LAT. PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMA
STRIP
4325841 70125 1 PROFILATO D PROFILE PROFIL ‘ CHANNEL PERFIL
4325842 70125 1 PROFILATO $ PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL
4325855 70623 1 TUBO TUYAU ROUR PIPE TUBO
! 4325856 70623 1 TUBO TUYAU ROHR PIPE TUBO
i 06571 4325861 70307 1 RINFORZO EST.D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORC EMENT REFUERZO
1 C6571 4325862 70367 1 RINFORZO EST.S RENFORT VERSTARRKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
i 4325868 70106 1 PAVIMENTO POST. PLANGHER BODENBLECH FLOOR PAN PISO
i ERR 4325871 70106 COR 4422506
1 ERR 4325872 70106 COR 4422507 .
! ERR 4325875 70117 COR 4422459
' ERR 4325876 70117 COR 4422460
. ERR 4325879 70117 COR 4422465
I ERR 4325880 30117 COR 4422466
{ 4325896 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
POST.CENTR.INF,
i ERR 4325897 70117 . COR 44224648 N
. 4325899 70117 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
! 4325900 70127 1 SCONTRINO D GATHE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERQ
\ 4325901 70127 1 SCONTRINO § GACHE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERO
; 4325908 70167 I GRIGLIA GRILLE GITTER GRILLE REJILLA
{ ERR 4325945 70111 COR 6422473
1 C6571 4325948 70307 ] GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
: POST.D
L6571 4325948 70307 ] GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
; POST.S
i 4325960 70106 -+ 1 STAFFA S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4325970 70167 6 MOLLETTA AGRAFE KL EMMSTUECK CLIP SUJETADOR
. 4325970 70306 & MOLLETTA AGRAFE KLEMMSTUECK CLIP SUJETADOR
; 4326052 70127 7 BATTICALCAGNO BAVOLET FUSSLEISTE DOORSILL MOULDING  MOLDURA BaJO
; PUERTAS
! 4326084 70106 - 1 STAFFA D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
: 4326116 70125 I PROFILATO GOMMA ANT. PROFILE CACUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMa
: . STRIP
i 4326116 70125 1 MODANATURA LAT.D MOULURE ZIERLEISTE MOULDING MOLDURA
, 4326117 70125 1 MODANATURA LAT.S MOULURE Z1ERLEISTE MOULDING MOLDURA
4326156 70125 I TEITO RIGIDO HARD-TOP HARD TOP HARD TOP TECHO RIGIDO
4326160 70125 2 PROFILATO GOMMA PROFILE CAQUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER= PERFIL DE GOMA
STRIP
i 4331261 70303 9 TASSELLO ELASTIOO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
| 4342265 70601 2 GUIDA FISSA § GLISSIERE FUEHRUNG, FEST FIXED RUNNER GUIA FLJA
| 4362265 70601 ERA 4342266
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" i MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRI PTION DENOMIRACIONES
H L3 -
: 70601 VED 4342265
‘ : B 2%’;%32‘; 70201 2 GUIDA FISSA D CLISSIERE ' FUEHRUNG,FEST FIXED RUNNER. GUIA FIJA
: ' 4355531 70303 1 RIPARO PROTECTION ABDECKUNG PROTECTION DEFENSA
4355675 70303 1 RIPARO PROTECTION ABDECRUNG PROTECTION DEFENSA
4355676 70306 I GUARNIZIONE TENUTA D JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
s 4355677 70306 1 GUARNIZIONE TENUIA §  JOINT DICHTUNG - GASKET JUNTA
’ ERR. 4355688 70117 COR 4422469
ERR 4355689 70117 COR 4422470
: ! ERR 4355690 70117 COR 4422471
: 4355694 70306 1 RINFORZO ANT.D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
; : 4355695 70306 1 RINFORZO ANT.S RENFORT VERSTAERKUNG RELNFORC EMENT REFUERZO
; ERR 4355741 70306 COR 4422445
: ERR 4355741 70307 COR 4422445
: - SOST 4367515 70127 COR 4422680 .
ERA 4380612 70628 VED 59206416
4382204 70127 7 MANIGLIA POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA
! : -COLORE MARRONE LONTRA ~MARRON LONTRE ~FISC HOTTER BRAUN ~BROWN OTTER ~MARRON NUTRIA
4384283 70127 2 ROSONE (1979) ROSACE ROSETTE ORNAMENT VIROLA
{ ~COLORE MARRONE LONTRA -MARRON LONTRE ~FISC ROTTER BRAUN -BROWN OTTER ~MARRON NUTRIA
i 4385352 70127 2 MANIGLIA INT. ' POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA
~COLORE MARRONE LONTRA -MARRON LONTRE -FISC HOTTER BRAUN ~BROWN OTTER ~MARRON NUTRIA
! 4385357 70127 2 MOSTRINA MoTIF " Z1ERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
~COLORE MARRONE LONTRA =MARRON LONTRE ~FISC HOTTER BRAUN ~-BROWN OTTER ~HARRON NUTRIA
4389939 70127 2 MOLLETTA AGRAFE KL EMMS TUECK cL1P SUJETADOR .
i 4392143 70102 3 TAPPO BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
i 4395361 70623 I PIASTRA PLAQUE PLATTE - PLATE PLACA
! 4398073 70303 2 TAPPO POST, BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
: ~PER PASSARUOTA ~POUR PASSE-ROUE  ~-FUER RADKASTEN-  =FOR WHEELBOX ~PARA PASARRUEDAS
, BLEGH
: 4503126 * 70111 1 PARETE DIVISORIA CLOISON TRENNWAND PARTITION PANEL TABIQUE DIVISORIOQ
! : (0025)
. 4403229 70601 I STAFFA D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
i 4403230 70601 1 STAFFA S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
; 4603334 70160 1 GUATRA FLESSIBILE GAINE HUELLE SHEATH FUNDA
' ANT, COMPL.
4403335 70160 I FILO DI ACCIALO ANT. FIL D'ACIER STAHLORAHT STEEL WIRE ALAMBRE DE ACERQ
4403339 70160 1 SUPPORTO SUP PORT LAGER SUP PORT SOPORTE
4403349 70160 1 SUPPORTO ANT. ,SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
; ’ 4403353 70160 1 DISPOSITIVO- CHIIUSURA ' VERROU RIEGEL ~ LOCK DISPOSITIVO DE
: Do ANT, CIERRE
: ¢ ERA - 4403363 70601 1 RS
k] H -
! CRA 4403366 70601 L feen
; ; 4403365 70601 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
: | LIMENTO D
! i bl '
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MODIF R.ORDIRAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACLONES
4403366 70601 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT ) VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMBELLECEDOR
LIMENTO S :
4403396 70160 1 COMANDO COMMANDE BETAETIGUNGS = CONTROL MANDO
VORRICMT,
~PER COFANO -POUR CAPOT -FUER MOTORHAUBE ~FOR HOQD ~PARA CAPOT
€6571 440346) 70307 1 PUNTONE INT.D ETAL STREBE STRUT TORNAPUNT2
C6571 4403462 70307 1 PUNTONE INT.S ETAL STREBE STRUT TORNAPUNTA
4403470 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMB ELLECEDOR
. LIMENTO (1979-1980)
4403476 70111 | PARETE DIVISORIA CLOISON TRENNIAND PARTITION PANEL TABIQUE DIVISORIO
4403478 70167 1 SPORTELLO VOLET ~ DECKEL LID TAPA
(1979) (40-58-1980)
€6577 4403484 70306 1 LAMA PARAURTI ANT, LAME PARE~CHOCS STOSSFAENGER BUMPER BAR CHAPA DE PARACHO-
. QUES
c6577 4403485 70307 I LAMA PARAURTI LAME PARE-CHOCS STOSSFAENGER BUMPER BAR CHAPA DE PARACHO-
QUES
4403502 70307 2 STAFFA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4603504 70102 1 RIPARO SUP. PROTECT 10N ABDECKUNG PROTECTLON DEFENSA
~PER TUBO DELLO STERZ0 ~POUR TUBE DE L'AR- —~FUER LENKROHR ~FOR STEERING -~PARA BARRA °
BRE DE DIRECTION COLUMN JACKET DIRECCION
4403505 70102 ! RIPARO INF. PROTECT10N ABDECKUNG PROTECTION DEFENSA
-PER TUBO DELLO STERZO ~-POUR TUBE DE L'AR- -FUER LENKROHR -FOR STEERING ~PARA BARRA
BRE DE DIRECTION COLUMN JACKET DIRECCION
ELIM 4403507 70102
4403512 70102 I STAFFA 1INF. ETRIER BALTER BRACKET SOPORTE
6403513 79306 2 STAFFA INT.ANT. ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4603514 70306 2 STAFFA EST.ANT. ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4403515 70307 1 CANTONALE D MOUCHO IR ECKSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4403516 70307 I CANTONALE § MOUCHOIR ECKS TUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4403519 70306 1 STAFFA D ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4403520 70306 1 STAFFA S ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
4403521 70307 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO LAT.D '
4403522 70307 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~-EMRELLECEDOR
LIMENTO LAT.S
4403523 70102 I RIPOSTIGLIO CRUSCOTTO  BOITE A GANTS ABLEGEFACH RECESS GUANTERA
~-COLORE EBANO ~EBENE ~EBENMOLZ ~EBONY ~EBAND
4403524 70162 - 2 STAFFA ANT. ETRLER HALTER BRACKET SOPORTE
4403526 70306 2 PARACOLPI GOMMA ANT. PARE-CI0CS GUMMIPUFFER BUMPER TOPE DE GOMA
CAOUTCHOUC
4403533 70306 1l GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA -
ANT,D
4403536 70306 1 GUARNIZIONE TENUIA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
ANT .S
4403536 70102 1 ARMADIO ARMOIRE SCHRARK LOCKER ARMARIO
~COLORE EBANO ~EBENE g ~EBENHOLZ ~EBONY ~EBANO
€7282 4403544 70102 1 BOCOOLA DOUILLE BUEQHSE BUSH CASQUILLO
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4 70102 1 STAFFA ETRIER HALTER BRACKET  SOPORTE
2233245 70102 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
4403550 70102 1 HLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
44603551 70102 1 STAFFA D ETRIER HALTER f BRACKET SOPORTE .
4403552 70102 1 STAFFA S ETRIER HALTER . BRACKET SOPORTE
4403557 70302 1 GRIGLIA RADIATORE GRILLE DE RADIA- KUEHLERGITTER RADIATOR GRILLE ;EJIL[A DEL RADIA-
TEUR : OR
c7282 4403568 70102 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
~COLORE EBANO -EBENE -EBENHOLZ ~EBONY ~EBAND
4403569 70306 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETBMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~-EMBELLECEDOR
LIMENTO ANT.CENTR,
c7282 4403570 . 70102 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
L IMENTO
~-COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY ~EBANO
4403571/ 70102 1 DISPOSITIVO GHIUSURA VERROU RIEGEL LOCK DISPOSITIVO DE
CIERRE
4403572 70306 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMB ELLECEDUR
LIMENTO SUP, ! :
4403573 70306 ! CANTONALE ANT.D MOUCHOIR ECKSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4403574 70306 }  CANTONALE ANT.S MOUCHOIR ECKSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4403577 70306 I RIVESTIMENTO ABBEL~- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLEGEDOR
LIMENTO LAT.D
4403578 70306 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO LAT.S
4403579 70102 2 ANELLO GOMMA BAGUE CAOUTCHOUC GUMMIRING RUBBER RING GUARNICION DE
caucio
4403580 10102 I MOSTRINA MOT IF ZIERSTUECK ORNAMENT PMBELLECEDOR
4403584, 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMERT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO TUNNEL COMPL,
~COLORE EBANO -EBENE -EBENHOLZ -EBONY ~EBANO
4403598 0167 1 FONDELLO CULOT BODENTELLER END PLATE PLACA DE FONDO
4403607 0167 1 SCONTRINO GAGIE GESPERRE STRIKER PLATE CERRADERO
4403611 70167 1 CANTONALE D MOUCHOIR ECKSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4403612 70167 1 CANTOMALE § MOUCHOIR ECKSTUECK ANGLE PLECE ANGULAR
4403613 70102 1 CONTENITORE CONTAINEUR BEHAELTER CONTAINER CONTENEDOR
4403618 70307 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLELDUNG COVERI NG FORRO~EMBELLECEPOR
} LIMENTO SUPER.
4403621 70623 I PORTACENERE.SU TUNNEL  CENDRIER ASCHENB ECHER ASH RECEIVER CENICERO
4403622 70102 1 PLANCIA PORTASTRUMENI1 PLANGHE DE BORD INSTRUMENTENBRETT  INSTRUMENT PANEL TABLERO DE INSTRU-
(1979) MENTOS
4403632 70167 1 SUPPORTO SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
4403634 70167 1 MOLlA RESSORT FEDER SPRING RESORTE
4403635 70102 1 MOSTRIRA (1979) MOT IF ZIERSTUECK ORRAMENT EMBELLECEDOR
4403636 70102 1 MOSTRINA MOTIF 21 ERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
4403641 70102 1 MOLLA POST. RESSORT FEDER SPRING RESORTE
4403645 70167 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
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4403645 70167 ~PER VANO MOTORE -DE EMPLACEMENT DE ~FUER MOTORRAUM ~FOR ENGINE COM-~ ~PARA VANO MOTOR
MOTEUR ’ PARTHENT
i EQA 4403649 70127 1 i Bh
4403651 70167 1 DISTANZIALE ENTRETOISE ABSTARDSTUECK SPACER DISTANCIAL
4403653 70127 1 TIRANTE D TIRANT STANGE . ROD TIRANTE
f 6403654 70127 1 TIRANTE § TIRANT STANGE ROD TIRANTE
| 4403657 70127 1 PORTA D PORTE TUER DOOR PUERTA
i 4403658 0127 1 PORTA S PORTE TUER DOOR PUERTA
i 4403659 70623 1 COPERGHIO COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4403660 70623 1 MENSOLA CONSCLE STUETZE REI NFORC EMENT MENSULA
4403661 70623 1 COPERGHIO COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
4603665 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDURG PANEL PANEL
INF.
! ~PER PARABREZZA ~POUR PARE-BRISE ~FUER WINDSCHUTZ~  ~FOR WINDSHIELD ~PARA PARABRISAS
i SCHEIBE
J 4403671 70111 1 PARETE PAROIL WAND WALL TABIQUE
; ERA 4403673 70623 VED 4307892
i 4403687 70106 1 STAFFA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
: 4403711 70127 2 GUARNIZIONE TENUTA JOILNT DICHTUNG GASKET JUNTA
! 4403718 70623 1 CUFFIA CAPUCHON MANSCHETTE BOOT CAPUCHON
5 ~PER FRENO A MANO -POUR FREIN A MAIN -FUER HANDBREMSE ~FOR HARD BRAKE ~PARA FRENO DE MANO
! -COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
i 4403719 70623 1 PIASTRA PLAQUE PLATTE PLATE PLACA
! 4403724, 70623 1 RIVESTIMENIO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO D
. ~PER PARABREZZA =POUR PARE-BRISE ~FUER WINDSCHUTZ~  ~FOR WINDSHIELD ~-PARA PARABRISAS
\ SCHEIBE
; ~COLORE EBANO ~EBENE -EBENHOLZ ~EBONY -EBANO
' 4403725 70623 J RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
i LIMENTO §
-PER PARABREZZA -POUR PARE-BRISE ~FUER WINDSCHUTZ-  ~FOR WINDSHIELD ~PARA PARARRISAS
. SCHEIBE
! ~COLORE EBANG ~EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY ~EBANO
1 4415948 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE~- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SBEGU-
D (1980-1981-1982) CURLTE RIDAD
. ~COLORE NERO ~NOIR -SCHWARZ | ~BLACK ~NEGRO
. 4415949 - 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SEGU-
: S (1980-1981-1982) CURITE RIDAD
; ~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
. 4415950 - 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTUROR DE SEGU-~
i D (1980) CURITE RIDAD
| ~COLORE MARRONE CHIARO =-MARRON CLAIR -H ELLB RAUN ~LIGHT BROWN ~MARRON CLARO
{ 4415951 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SEGU-
) S (1980) CURITE : RIDAD
~COLORE MARRONE (HIARO ~-MARRON CLAIR -HELLBRAUN -LIGHT BROWN ~MARRON CLARO
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4415952 ° 70623 1 CIKRTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE~ SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SEGU-
D (1980-1981-1982) CURITE Y RIDAD
~-COLORE BLU -BLEU -BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURO
4415953 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SEGU-
S (1980-1981~1982) CURITE RIDAD
~COLORE BLU -BLEU -BLAU B -BLUE ~AZUL OSCURO
4416086 70623 I CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE~ SICHERHEITSGURT SAFETY BELT _ CINTURON DE SEGU-
D (1981~-1982) CURITE RIDAD
~COLORE MARRONE -MARRON ~BRAUN ~BROWR -PARDO
4416087 70623 I CINIURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTUROR DE SEGU-
S (1981-1982) CURITE RIDAD
~COLORE MARRORE -MARRON ~BRAUN ~BROWN ~PARDO
ERA 4422272 70621 VED 4422731
ELM 4422273 70621
4622298 70601 2 FODERA (1979) HOUSSE °* UEBERZUG COVERING FUNDA
-PER CUSCINQ -POUR COUSSIN -FUER SITZPOLSTER  -FOR CUSHION ~PARA ASIENTO
~COLORE TABACCO ~TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACO
44272299 70601 2 FODERA (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDa
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN ~-FUER SITZPOLSTER  ~FOR CUSHION -PARA ASIENTO
-COLORE CINGHIALE ~SANGLIER ~WILD SCHWEIN ~WILD BOAR -JABALL
4422300 70601 2 TFODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
(1979-1980~-1981- N
1982)
-PER CUSCINO ~POUR COUSSIN ~FUER SITZPOLSTER  ~FOR CUSHION -PARA ASIENTO
-COLORE PERGAMERNA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422301 70601 I FODERA D (1979} HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDa
~PER SCHIENALE -POUR DOSSIER -FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK ~-PARA RESPALDO
~COLORE TABACKU ~-TABAC ~TABAK ~TOBACCO -TABACO
4422302 70601 I FODERA S (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
~-PER SCHIERALE -POUR DOSSLER ~-FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK -PARA RESPALDO
~COLORE TaBACCO ~TABAC -TABAK ~TOBACCO -TABACO
4422303 70601 ! TFODERA D (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
~PER SCHIENALE ~-POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK ~-PARA RESPALDO
~COLORE CINGHIALE -SANGLIER ~WILD SCHWEIN ~WILD BOAR ~JABALI
4422304 70601 1 FODERA S (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
~PER SCHIENALE ~POQUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK -PARA RESPALDO
~COLORE CINGHIALE -SANGLIER ~WILD SCHWELN ~WILD BOAR =JABALI
4622305 70601 1 TFODERA D (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
~PER SCHIENALE ~POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK -FARA RESPALDO
~COLORE PERGAMENA -PARCHEMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422306 70601 1 FODERA S (1979) HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
~PER SCHIEMALE -POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE ~FOR SEAT BACK ~PARA RESPALDO
~COLORE PERGAMENA —PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422307 70601 1 APPOGGIABRACCIA D ACCOUDOIR ARMLEHNE ARMREST APOYABRAZOS
~COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ -EBONY ~EBANO
4422308 70601 1 APPOGGIABRACCIA § ACCOUDOIR ARMLEHUNE ARMREST APOYABRAZOS
~COLORE EBANO -EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY ~-EBANO
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4422325 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING . FORRO-EMBELLECEDOR
. LIMENTO (1979)
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. MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMIRAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI KA CLONES
i 4422309 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERLNG FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO D (1979) )
~COLORE TABACOO -TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACD
4422310 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBFLLECEDOR
LIMENTO S (1979)
~COLORE TABACCO ~TABAC ~TABAR . ~TOBACCO ~TABACD
! 4422311 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING . FORRO- EMP ELLECEDOR
LIMENTO D (1979) .
~COLORE CINGHIALE ~SANGLIER ~WILD SCHWEIN .~WILD BOAR ~JABAL1
4422312 70623 1 RIVESTIMENTQ ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
; LIMENTO S (1979) . )
; -COLORE CINGHIALE ~SANGLIER ~WILD SCHWEIN ~WILD BOAR ~JABALI
H 4422313 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-~ EMBELLECEDOR
; LIMENTO D (1979)
. ~COLORE PERGAMERA -PARCHEMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT -PERGAMINO
! 4422318 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- MR ELLECEDOR
| LIMENTO S (1979) .
; ~COLORE PERGAMENA -PARCHEMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT -PERGAMING
! 4422315 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMBELLECEDOR
: LIMENTO (1979)
~-COLORE TABACOD ~TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACO
4422316 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- PMBELLECEDOR
LIMENTO (1979)
! ~COLORE CINGHIALE ~SANGLIER -WILD SCHWEIN - ~-WILD BOAR ~JABALI
4422317 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMB ELLECEDOR
LIMENTO (1979)
~COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422319 70127 1 PANNELLO D (1979) PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
~VIPLA ~VIPLA -VIPLA . =VIPLA ~VIPLA
~COLORE TABACCO -TABAC —TABAK ~TOBAGCO ~TABACO
4422320 70127 1 PANNELLO S (1979) | PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDD
-VIPLA ' ~VIPLA ~VIPla ~VIPLA -VIPLaA
~COLORE TABACOD ~TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACD
4622321 70127 1 PANNELLO D (1979) PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
-VIPLA -VIPLA —-VIPLA -VIPLA -VIpla
~COLORE CINGHIALE ~SANGLIER ~WILD SCHWEIN -WILD BOAR ~JABALI
4422322 70127 1 PANNELLO S (1979) PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
’ ~VIPLA ~VIPLA ~ViPLa ~VIPLA -VIPLA
~-COLORE CINGHIALE ~SANGLIER ~WILD SCHWEIN -WILD BOAR ~JABALI
; 4422323 70127 1 PANNELLO D (1979) PANNEAU VERKLELDUNG PANEL GUARNECIDO
} ~ViprLa ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA
{ ~COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMING
, 4622324 70127 1 PANNELLO § (1979) PANNEAU VERKLEIDUNG “PANEL GUARNECLDO
| -VIPLA ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA ~V1PLA
i ~COLORE PERGAMENA ~PARCHEMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMI NG
!
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 17
MODIF N.ORDINAZ.  SGR. Q. DEROMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI RACLORES
-COLORE TABACCO ~TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACO
2222233222 3?,?,%2 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-~EMBELLECEDOR
LIMENTO (1979) -
~COLORE CINGHIALE -SANGLIER ~WILD SCHWEIN -WILD BOAR ~JABALI
6422327 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMB ELLECEDOR
LIMENTO (1979)
~COLORE PERGAME'" ~PARGIEMIN ~PERGAMENT ~PARCHHENT ~PERGANINO
4422331 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMBELLECEDOR
LIMENTO (1979)
~COLORE TABACCD ~TABAC ~TABAK ~TOBACCO ~TABACO
4422332 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO (1979)
~COLORE CINGHIALE ~SANGLIER -WILD SCHWEIN © -WILD BOAR ~JABALI
4422333 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO (1979)
~COLORE PERGAMENA -PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~BERGAHINO
4422334 70623 I RIPARO SOLE D COMPL.  PARE-SOLEIL SONNENBLENDE SUN VISOR PARASOL
, -COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ ‘ ~EBONY ~EBANO
4422335 70623 1 RIPARG SOLE S COMPL.  PARE-SOLEIL SONNENBLENDE SUR VISOR PARASOL
~COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY -EBANO
46422336 70127 ! ANGOLARE D CORNIERE WINKELSTUECK ANGLE PIECE ANGULAR
4622337 70127 1 ANCOLARE § CORNIERE WINKELSTUECK - ANGLE PIECE ANGULAR
4432340 70127 1 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL
v S (1980-1981-1982) ’
4422362 70127 1 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIRE GLASS CRISTAL
§ (0030-1980~1981~-
1982)
4422343 70601 1 TAPP D BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
4422350 70601 1 TAPPO § BOUCHON STOPFEN PLUG TAPON
4422355 70106 § TRAVERSA COMPL. TRAVERSE TRAVERSE CROSSRAIL TRAVESANO
4422357 70167 | GUARNIZIONE ABBELLI~  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
MENTO
4422361 70162 1 smm(novm;m MOTIF MODELLZEICHEN TYPE PLATE SIGLA MODELO
A X1 9 (1979
4622364 70160 1 SPORTELLO PUST.COMPL.  VOLET DECKEL LID : TAPA
4422368 70623 1 SPECCi10 RETROVISORE  RETROVISEUR RUECKBLICKSPIEGEL ~ REAR VIEBJ WIRRO ESPEJO RETROVISOR
EST.S (1980-1981- .
1982)
4422394 70102 1 ARMADIO ARMOTRE SCHRANK LOCKER ARMARIO
(1980-1981~1982)
~COLORE NERO ~BOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4622396 70601 I SEDILE D (1979) SIBGE SITZ SEAT BUTACA
~NON RIVESTITO ~HON REVETU ~OHNE BEZUG -%/0 COVERING ~NO FORRADO
4422397 70601 1 SEDILE § (1979) SIEGE S1T2 SEAT BUTACA
~NON RIVESTITO ~NON REVETU -OHNE BEZUG -W/0 COVERING -NO FORRADO
4422399 70127 1 CANALE D PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL
4422400 70127 1 CANALE § PROFILE SCHIENE CHANNEL CANAL

T T
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 18
MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMIRAZIOKE DESIGRATIOR BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI RACLORES
4422606 70623 i RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO v =
~PER TRAVERSA ~POUR TRAVERSE ~FUER TRAVERSE -POR CROSSRAIL =~PARA TRAVESAND
~COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ -EBONY -EBANO
4622407 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
L IMENTO
~COLORE EBANO ~EBENE ~EB ENHOLZ -EBONY -EBANO
4422408 70106 1 LONGHERONE LAT.POST.D  LONGERON LAENGSTRA EGER SIDE MEMBER LARGUEKRO
4422409 70106 1 LONGHERGNE LAT.POST.S  LONGEROW LA ENGS TRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO
4422412 70125 1 TETTO RIGIDO (0025) HARD-T OP HARD TOP HARD TOP TECHO RIGIDO
4422413 70125 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERLNG FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO (0025) o
D6577 4422426 70306 1 LAMA PARAURTI LAME PARE-CHOCS STOSSFAENGER BUMPER BAR CHAPA DE PARACHO-
QUES
D6577 4422427 70307 1 1AMA PARAURTI LAME PARE-CHOCS STOSSFAENGER BUMPER BAR CHAPA DE PARACHO-
QUES
4422639 70155 2 PROFILATO PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL
4422645 70306 2 AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDARMPFER SHOCK ABSORBER AMORTIGUADOR
4422445 70307 2 AMMORTIZZATORE AMORT ISSEUR STOSSDA EMPFER SHOCK ABSORBER AMORT LGUADOR
4622645 70158 1 PIASTRIRA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
44622648 70117 RIVEST IMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMB ELLECEDOR
LIMENTO POST.
4422451 70167 | PARETE LAT.POST.D PAROL WAND WALL TABIQUE
4422453 70167 1 PARETE LAT.POST.S PAROL WAND WaLL TABIQUE
4622653 * 20117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
LAT.ANT.D
4422460 * 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PAREL PANEL
LAT.ANT.S
6422463 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO LAT.POST.D
~COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY ~EBANO
4422464 70623 1 RIVESTIMENIO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMRELLECEDOR
LIMENTO LAT.POST.S
~COLORE EBANO ~EBENE ~EBENHOLZ ~EBONY -EBANO
4422465 70117 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMBELLECEDOR
LIMENTO LAT.POST.D
4422466 70117 1 RIVESTIMENLO ABBEL~ REVETEHENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO LAT.POST.S
4622469 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
ANT,INF.1AT.D
4422670 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
ANT.INF,IAT.S :
4422471 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
ANT.CENTR.
4422473 70111 1 SEDE BATTERIA SIEGE DE BATTERIE BATTERIESITZ BATTERY SEAT SOPORTE DE BATERIA
4422476 70111 1 PARETE ANT. - PAROI WAND WALL TABIQUE

~-PER PRESA D'ARIA

-POUR PRISE D'AIR

~FUER LUFTLEITUNG

e T e e

~FOR AIR INTAKE

~PARA TOMA DE AIRE
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MODIF N.ORDINAZ,  SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOM1RACIONES
4422478 70111 1 PARETE ANT, PAROL ’ WAND WALL TABIQUE
' 4422490, 79111 1 SCATOLA AKT. CARTER GEHAUSE CASE caJA
~PER PRESA D'ARIA ~POUR PRISE D'AIR  ~FUER LUFTLEITUNG ~=FOR AIR IFTAKE -PARA TOMA DE AIRE
4422500 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMERT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
: SUP.ANT .ROLL-BAR .
: 4422501 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
SUP. POST.ROLL~BAR _
. 4422502 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG " PANEL PANEL
: LAT.ANT.D ROLL-BAR s
4622503 70117 1 RIVESTIMENIO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
LAT.ANT.S ROLL-BAR o '
4422504 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
LAT.POST.D ROLL-BaR
4422505 70117 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMERT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
LAT.POST.S ROLL-BAR )
4422506 70106 1 SCATOLAMENTO FERRURE KASTENELEMENT BOXED PANEL REFUERZO
1AT, POST.D
4422507 70106 1 SCATOLAMENTO FERRURE KA STENELEMENT BOXED PANEL REFUERZO
LAT.POST.S '
4422510 70162 1 SIGLA MODELLO HOTIF MODELLZEICHEN TIPE PLATE SIGLA MODELO
(31~1980) (1981-1982) .
D6571 4422513 70307 1 PUNTONE INT.D ETAL STREBE STRUT TORNAPUNTA
D657 4422514 79307 1 PUNTONE INT.S ETAI STREBE STRUT TORNAPUNTA
4422521 70306 1 RINFORZO D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZ0
4422522 70306 1 RINFORZO § RENFORT VERSTAERKUNG REL NFORC EMENT REFUERZO
LD6STL 4422525 70307 I RINFORZO EST.D RENFURT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO
D6571 4422526 70307 1 RINFORZO EST.S RENFORT VERSTAERKUNG REI NFORC EMENT REFUERZO
j 4422530 70167 2 CERNIERA COMPL. CiARNIERE SCHARNIER HINGE BLSAGRA
06571 4422533 70307 1 GUARNIZIONE TENUTA JOINT D ICHTUNG - GASKET JUNTA
! POST.D
| D657L 4422534 70307 1 GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
: POST.S
; 4622538 70102 1 PLANCIA PORTASTRUMENTI PLANCHE DE BORD INSTRUMENTENBRETT ~ INSTRUMENT PANEL ~ TABLERO DE INSTRU-
(1980~1981~1982) HENTOS
-COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4622539 70102 1 PLANCIA PORTASTRUMENTI PLANGHE DE BORD INSTRUMENTEMBRETT ~ INSTRUMENT PANEL ~ TABLERO DE INSTRU-
A (1980-198}~1982) MENTOS
~COLORE BLU _ -BLEU ~BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURD
4422546 70102 1 RIPOSTIGLIO CRUSCOTTO BOITE A GAKTS ABLEGEFACH RECESS GUANTERA
, (1980~1981-1982)
; -COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
! 4422554 70303 1 STAFFA (1980) ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
: 4422555 . 70303 I STAFFA (1980) " ETRLER HALTER BRACKET SOPORTE
: 4622564 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDUR
i LIMENTO
g: D (1980-1981-1982)

™7 - ~- . .
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MODIF N.ORDINAZ. SGR, Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENRUNG DESCRIPTION DENOMI RACIONES
4422564 70623 ~PER PARABREZZA ~POUR PARE-BRISE  ~FUER WINDSCHUTZ~  ~FOR WINDSHIELD ~PARA PARABRISAS
SCHEIBE .
-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ ~BLACK ~REGRO -,
44225653 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERLNG FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO .
S (1980-1981-1982) :
~PER PARABREZZA ~POUR PARE-BRISE ~-FUER WINDSCHUIZ~  ~FOR WINDSHIELD ~PARA PARABRISAS
SCHEIBE
~COLORE NERO -ROIR " =SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
4422568 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETRMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
~PER TRAVERSA -POUR TRAVERSE ~FUER TRAVERSE ~FOR CROSSRAIL ~PARA TRAVESANO
~COLORE NERO ~NOIR ~S CHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4422570 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERRLEIDUNG COVERING FORRO-~EMBELLECEDOR
LIMENTO
INT. (1980~1981~1982)
! ~COLORE NERO ~NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO
i 46422572 70621 1 TAPPETO TAPIS BELAG MAT ALFOMBRA
! (1980-1981~1982) .
; ~COLORE BLU ~BLEU ~BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURC
4422573 70621 1 TAPPETO TAPIS BELAG MAT ALFOMBRA
(1980-1981-1982)
-~QOLORE NERQ -NOIR ~SOIMARZ ~BLACK ~NEGRO
4422576 70601 2 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
(1980-1981-1982)
i -PER CUSCINO -POUR COUSSIK ~FUER SITZPOLSTER  ~FOR CUSHION ~PARA ASIENTO
: ~COLORE NERO -NOIR ~S CHWARZ ~BLACK ~NEGRO
: 4422577 70601 2 TFODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
X (1980-1981-1982)
~PER CUSCINO ~POUR COUSSIN ~FUER SITZPOLSTER  =~FOR CUSHION ~-PARA ASIENTO
‘ ~COLORE BLU ~-BLEU ~BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURO
6422578 70601 1 FODERA HOUS SE UEBERZUG COVERING FUNDA
. D (1980-1981-1982)
{ -PER SCHIEMALE -POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE  -FOR SEAT BACK -PARA RESPALDO
~COLORE NERQ -NOIR ~5CHWARZ ~BLACK ~REGRO
! 4422579 70601 1 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
j S (1980-1981-1982)
: ~PER SCHIENALE ~POUR DOSSIER -FUER RUECKLEHNE  -FOR SEAT BACK ~FARA RESPALDO
! ~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK -NEGRO
: 4422580 70601 ! FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
! D (1980-1981-1982) v
i -PER SCHIERALE ~-POUR DOSSIER -FUER RUECKLEHNE  -FOR SEAT BACK ~-PARA RESPALDO
J -COLORE BLU ~BLEU ~BLAU ~-BLUE -AZUL OSCURC
4422581 70601 1 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA

5 (1980-1981-1982)
-PER SCHIEMALE

~POUR DOSSIER

~FUER RUECKLEHNE

-FOR SEAT BACK

~PARA RESPALDO
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MODIF N.ORDINAZ.  SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIFTION DENOMIRACIONES
~COLORE BLU ~BLEY -BLAU -BLUE ~AZUL OSCURO ‘
okt 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO s
(1980-1981-1982)
-COLORE NERD ~NOIR ~SQHWARZ -BLACK ~NEGRO
4422583 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMERT VERKLEIDUNG' COVERING FORRO- BB ELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
~COLORE BLU ~BLEU -BLAU -BLUE ~AZUL OSCURO
4422584 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO '
(1980-1981-1982)
~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4422585 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRU-EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
-COLORE BLU ~BLEU -BLAU -BLUE ~AZUL OSCURO
4422586 70623 - 1 RIVESTIMENTO ABBEL-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO .
D (1980-1981-1982)
~COLORE NERO NOIR ~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
4422587 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKRLELDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO
S (1980-1981-1982)
~COLORE NERO -NOIR -~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
4422588 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENRTO
D (1980~1981~1982)
~COLORE BLU -BLEU -BLAU -BLUE ~AZUL OSCURO
4422589 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLELDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO
S (1980-1981-1982)
~COLORE BLU -BLEU ~BLAY ~BLUE ~AZUL OSCURO
4422590 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERLNG FORRO- EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
_ ~COLORE NERO ~ROIR ~SCHWARZ -BLACK -NEGRO
4422591 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
-COLORE BLU ~BLEU -BLAU ~BLUE -AZUL DSCURO
4422614 70102 1 PLANCIA PORTASTRUMENTI PLANGHE DE BORD INSTRUMENTENBRETT ~ INSTRUMENT PANEL  TABLERO DE INSTRU-
(1980-1981~1982) _ : MENTOS
~COLORE EBANO ~EBENE -EBENHOLZ ~EBONY ~EBANO
4622615 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETBYENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
IMENTO
TUNNEL COMPL, (1980~
RifR 23 : - N D
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENCO PARTI D1 RICAMBIO PAG. 22
MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGMATION BENENNUNG DESCRIPIION DENOMI RACIONES
4422615 70623 1981-1982)
~COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
ELIM 4422616 70623 o
4422620 70102 1 MOSTRIMA WTIF Z1 ERSTUECK ORRAMENT EMBELLECEDOR
) (1980~1981-1982) . '
4422625, 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETEMENT VERKLEIDUNG OOVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
~OOLORE BEIGE ~BEIGE -BEIGE ~BEIGE ~BEIGE
4422626 70303 © 3 GUARNIZIONE TENUTA JOINT D ICHTUNG GASKET JUNTA
(0025)(1980~1981~
1982)
4422627 70303 3 GUARNIZIONE TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA
(1980~1981-1982) ¢ ’
c7282 4422635 70102 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
(1980-1981-1982)
~COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
7282 4422636 70102 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
(1980-1981-1982)
~COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4622639 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMB ELLECEDOR
LIMENTO
; (1980-1981-1982)
| ~00LORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
; 4422640 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- EMBELLECEDOR
j LIMENIO
! D (1980-1981~1982)
i . -C0LORE BEIGE ~BEIGE ~BEIGE ~BEIGE ~-BEIGE
i 6622641 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
! LIMENTO
; S (1980-1981-1982)
X ~COLORE BEIGE -BEIGE ~BEIGE -BEIGE -BEIGE
; 4622642 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLELDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
! LIMENTO
D (1980-1981-1982)
~COLORE PERCAMERA ~PARCHEMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422643. 70623 I RIVESTIMENTO ABBEL~- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~EMBELLECEDOR
LIMENTO -
S (1980-1981-1982) .
~COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN -PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422644 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO- PMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982) . _
~COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE ~BEIGE ~BEIGE -
4422645 70628 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
L IMENTO
(1980-1981-1982)
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X1/9 FIVE SPEED N.AM. FLENCO PARTI DI RICAMBIO
MODIF N,.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTIOR DENOMINACIONES
4422645 70628 ~COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMINO
4422646 70162 I SIGLA MODELLO YWOTIF MODELLZEICHEN TIPE PLATE SIGLA MODELO
40-58-1980)
4422648 70127 1 gAHNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG, PANEL GUARNECIDO
D (1980-1981-1982)
~ViPLA NVIPLA <VIPLA ~VIPLA ~VIPLA
-~C0LORE NERO ~NOIR ~S CHWARZ -BLACK «NEGRO
4622649 70127 1 PARNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUA RNECI DO
S (1980-1981~1982) N .
~VIPLA Vifrla ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA
~COLORE NERO -NOIR ~-SCHWARZ -BLACK -NEGRO
4422650 70127 1 PANRELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
D (1980-1981~1982) .
~VIPLA -VIPLA ~V1PLA VI1PLA -VIPLA
~CDLORE BLY -BLEU ~BLAU -BLUE ~AZUL OSCURO
4422651, 70127 1 PANNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARRECIDO
S (1980-1981~1982)
~VIPlA ~VIPLA -VIiPLA ~VIPLA ~VIPLA
~COLORE BLU -BLEU -BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURO
4422652 70127 1 PANNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARRECIDO
p (1980-1981~1982)
-VIPLA VIPLA ~VIPLA ~VIPLA -V1PLA
~(0LORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE ~BEIGE
4422653 70127 1 PANNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
S (1980-1981-1982)
~ViPia - ~VIPLA ~VIPLA ~VipPLA -ViPLA
~(OLORE BEIGE -BEIGE ~BELIGE -BEIGE -BEIGE
6422654 70127 1  PANNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
D (1980-1981~1982)
~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA ~VIPLA
-COLORE PERGAMENA ~PARCHEMIN ~PERGAMENT -PARCHMENT -PERGAMINO
4422655 70127 1 PARNELLO PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL GUARNECIDO
S (1980-1981-1982)
-ViPla -ViPLA ~V1PLA -VipPLA ~VIPLA
-COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCRMENT ~PERGAMING
4422659 70601 1 FODERaA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
D (1980-1981-1982)
~PER SCHIENALE -POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE -FOR SEAT BACK ~PARA RESPALDO
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE ~BEIGE ~BEIGE
4422660 70601 1 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA
$ (1980-1981-1982)
~PER SGHIENALE ~PGUR DOSSIER -FUER RUECKLEHNE  -FOR SEAT BACK -PARA RESPALDO
~COLORE BELGE -BELGE -BEIGE ~BEIGE -BEIGE
4422661 70601 1 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FUNDA

D (1980-1981-1982)
-PER SCHIENALE
-COLORE PERGAMENA

~POUR DOSSIER
-PARCH EMIN

-FUER RUECKLEHNE
-PERGAMERT

~-FOR SEAT BACK
~PARCHMENT

~PARA RESPALDO
~PERGAMINO
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X1/9 FIVE SPEED K.AM. ELENCO PARTI D1 RICAMBIO PAG. 264
MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENERNUNG DESCRIPTION DENOMI NACIONES
4422662 70601 1 FODERA HOUSSE / UEBERZUG COVERING FUNDA
s (1980-1981-1982) .
~PER SCHIERALE -POUR DOSSIER ~FUER RUECKLEHNE  =FOR SEAT BACK ~PARA RESPALDD
~COLORE PERGAMENA ~PARCH EMIN ~PERGAMENT ~PARCHMENT ~PERGAMIND
4422671 70601 1 SEDILE STEGE SITZ T SEAT BUTACA
D (1980-1981-1982) !
~NON RIVESTLITO ~NON REVETU ~OHNE BEZUG ~%/0 COVERING .~NO FORRADO
44622672 70601 1 SEDILE SIEGE SITZ SEAT BUTACA
S (1980-1981~-1982). '
~NON RIVESTITO ~NON REVETU ~OHNE BEZUG ~¥/0 COVERING ~NO FORRADO
4422680 70127 2 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
4422681 70601 1 APPOGGIABRACCIA ACCOUDOIR ARMLEHNE ARMREST APOYABRAZOS
D (i980-1981-1982)
~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
4422682 70601 1 APPOGGIABRACCIA ACCOUDCIR ARMLEHNE ARMREST APOYABRAZOS
S (1980-1981-1982)
~-COLORE NERC ~NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
C7282 4422683 . 70102 1 RIVESTIMENTO ABBEL~- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO~ EMBELLECEDOR
LIMENTO
—~COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
ERA 4422688 70127 VED 4475766 N
ERA 4422689 70127 VED 4475765
ERA 4622690 70127 VED 4459829
ERA 4422691 70127 VED 4475763
4422711 * 76601 I PIASTRA PLAQUE PLATTE PLATE PLACA
4622713 70303 1 VASCHETTA CUVE GEFASS PAN CuBA
(1980-1981-1982)
ERA 4622714 70303 VED 4662920
4422718 70102 { MOSTRINA MOTIF Z1 ERSTUECK ORNAMENT B¥BELLECEDOR
(1980-1981-1982)
ERR 4622729 70621
4622731 70621 1 TAPPETO TAPIS BELAG MAT ALFOMBRA
(1979-1980-1981-
1982)
, -COLORE CAFFE ~CAFE ~KOFFEE ~COFFEE ~CAFE
6422731, 70621 ERA 4422272
4422740 70601 2 TFODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FURDA
(1980-1981~-1982)
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN ~FUER SITZPOLSTER  ~FOR CUSHION ~PARA ASIENTD
~-COLORE BEIGE ~BEIGE ~BEIGE -BEIGE ~BEIGE
4422741 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
(1980-1981-1982)
~COLORF, BEIGE ~BEIGE ~BEIGE ~BEIGE -BEIGE
4422744 70303 1 TASSELLO TAMPON BEILAGE PAD TACO
ELIM 4422751 70127
D6624 4422754 70111 1 SCATOLAMENTO FERRURE BOXED PANEL

KA STENELEMENT

REFUERZO
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MODIF N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPT1ON DENOMINACIONES
4459829 70127 2 ROSONE ROSACE ) ROSETIE ORNAMENT VIROLA
(1980~1981-1982) .
~COLORE NERO : ~NOIR ~SCHWARZ ~BLACK ~NEGRO
5459829 0127 ERA 4422690
4462870 70127 1 TERMINALE BORNE KABELSQHUH TERMIRAL TERMINAL
ANT.D (1981-1982)
4462871 70127 1 TERMINALE BORNE KABELSCHUH TERMINAL TERMINAL
ANT.S (1981-1982)
4462872 70127 1 TERMIMALE BORNE KABELSCHUH TERMINAL TERMINAL
POST.D (1981-1982)
4462883 © 70127 4 MOLLETTA (1981-1982) AGRAFE KLEMMSTURCK cLip SUJETADOR
4462884 70127 ] GUARNIZIONE ABBELLI-  REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
MENTO
INT.D (1981~1982) 0
4462884 70127 - ERA 4462886 :
4662885 70127 1 GUARNIZIONE ABBELLI- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
MENTO
INT.S (1981-~1982)
4462885 79127 ERA 4462887
ERA 4462886 70127 VED 6462884 .
| ERa 4462887 70127 VED 4462885 .
i 4452920 70303 1 STAFFA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
(1980-1981~1982)
4462920 70303 ERA 4622714
) 4462926 70127 - 2 STAFFA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
EAM 4462929 70127 1 , ‘ - -
EAP  sa62930 70127 1 . . v . . . :
4462932 70167 I SUPPORTO - SUPVURT LAGER SUP PORT SOPORTE
, (31~1980)(1981-1982)
, 4662941 70623 1 RIVESTIMENTO ABBEL~ REVETBMENT VERKLELDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
i LIMENTO (1981~1982)
i 4462942 70167 ! RACCUORDO RAGCORD STUTZEN CONNECTION RACOR
! (31-1980) (1981~1982)
i 4662967 70167 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
i (31-1980) (1981-1982) ,
| D6746 4462986 70127 ] ALZACRISTALLO D LEVE-GLACE KURBELAPPARAT WINDOW REGULATOR  ALZACRISTALES
15746 4462987 70127 1 ALZACRISTALLO § LEVE-GLACE K URBELAP PARAT WINDOW REGULATOR  ALZACRISTALES
! D68OS 4662991 - 70125 1 PROFILATO GOMMA D PROFILE CAOUTCHOUC PROFLLGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMA
' STRIP
~PER VANO PORTA ~DE BAIE DE PORTE ~-FUER TUEROEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  -PARA VANO DE
‘ PUERTA
D6808 4462992 70125 1 PROFLLATO GOMMA S PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER~ PERFIL DE GOMA
STRLP :
! -PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE -FUER TUEROEFFNUNG ~FOR DOOR OPENING  -PARA VANO DE
| PUERTA
4463106 70623 1 CUFFIA CAPUQION MANSTHETTE BOOT CAFPUCHON

(1980-1981-1982)

= bl
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"MODIF W,ORDIRAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRIPTION DENOMI KA CIORES
5463107 10127 2 TAPPO (0028) BOUCHON STOPFEN ., PLUG TAPON
~COLORE MARRONE LONTRA ~MARRON LONIRE ~FISC AQTTER BRAUN ~BROWN OTTER ~MARRON KUTRIA
D7399 4463124 * 70111 1 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
07399 4463125 * 70111 1 TASSELLO TAMPON BEIIAGE . PAD TACO
4463130 * 70111 { CONDOTTO (0025) CONDUIT LEITUNG DUCTING CUNDUCTO
D7282 4463153 * 70102 1 SPORTELLO (1981-1982)  VOLET DECKEL L1D TAPA
~COLORE EBANO -EBENE ~EBERHOLZ ~EBONY ~EBANO
D7282 5463154 * 70102 1 SPORTELLO VOLET DECKEL LID TAPA
~COLORE NERO ~NOIR ~SCHWARZ -BLACK ~NEGRO
D7282 4463155 * 70102 1 SPORTELLO (1981-1982)  VOLET DECREL LID TAPA
~COLORE BLU ~BLEU ~BLAU ~BLUE ~AZUL OSCURO"
07282 4463156 * 70102 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
-COLORE EBANO -EBENE ~EB ERHOLZ ~EBONY -EBANO
D7282 4463157 * 70102 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDURG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO
~COLORE NERO -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK -NEGRO
D7282 6463158 * 70102 1 BOCCOLA DOUILLE BUEGHSE BUSH CASQUILLO
4663165 * 70111 1 FILTRO (0025) FLLTRE FILTER FILTER FILTIRO
4475763 70127 2 MARIGLIA PO1GNEE GRIFF HANDLE MANECILLA
(1980-1981-1982)
~COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ ~BLACK -NEGRO
4475763 70127 ERA 4422691
4475765 70127 2 MANIGLIA POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA
INT. (1980-1981-1982)
—~COLORE NERQ -NOIR ~SCHWARZ ~BLACK -NEGRO
; 4475765 70127 ERA 4422689
h 4475766 70127 2 MOSTRINA MOTIF ZTERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR
! (1980-1981-1982)
s ~COLORE NERO ~NOIR ~SCHKARZ ~BLACK -NEGRO
! 4475766 70127 ERA 4422688
i 5869525 70127 1 GUARNIZIONE ABBELLI=- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
] MENTO EST.D :
! 5869526 70127 1 GUARNIZIONE ABBELLI~ REVETEMENT VERKLEIDUNG - COVERING FORRO
: MENTO EST.S v
5869530 70127 I RIVESTIMENTQ METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
EST.D
5869544 70162 | COPRIGLUNTO ROLL~BAR COUVRE-JOINT LASCHE FISHPLATE CUBREJUNTAS
5869548 70162 2 GUARNIZIONE ABBELLI- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO
MENTO
5869568 70125 1 TESTATA D CULASSE KOPFSTUECK END PLATE TAPA
5869569 70125 1 TESTATA § CULASSE KOPFPSTUECK END PLATE TAPA
5869571 70162 1 MODANATURA MOULURE Z1ERLEISTE MOULDING MOLDURA
EST.D SUP,LAT.
ROLL~BAR
5869572 70162 1 MODANATURA MOULWRE Z1ERLEISTE MOULDING MOLDURA
EST.S SUP.LAT.
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MODIF N.ORDINAZ, SGR. Q. DENOMIRAZIONE DESIGRATION BENENNUNG DESCRI PTION DENOMI RACIONES
5869572 70162 ° ROLL-BAR !
C6808 5869573 70125 2 PROFILATO GOMMA PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI g!ﬁgk WEATHER-. PERFIL DE GOMA
5869579 70127 2 PROFILATO GOMMA CENTR. PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI glrnés:%x WEATHER- PERFIL DE GCOMA
5869579 70127 ERA 4245657
5869610 70303 1 SPORTELLO VOLET DECKEL L10 TAPA
: 5869637 70160 1 COFANO ANT. CAPOT MOTORHAUBE HOOD CAPOT
ERA 5869739 70162 2 R R : '
5869741 70162 1 RIVESTIMEn.u ABBEL- REVET EMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO D
5869742 70162 1 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERI NG FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO §
ERR 5869745 70162 I g2 hen - . )
ERA 5869745 70162 1 i N . . L
C6746 5869750 70127 1 ALZALRISTALLO D LEVE-GLACE KURBELAP PARAT WINDOW REGULATOR ALZACRISTALES
C6746 5869751 70127 1 ALZACRISTALLO § LEVE-GIACE K URBELAPPARAT WINDOW REGULATOR ALZACRISTALES
5869801 70127 1 PROTEZIONE D PROTECTION ABDECKUNG SHIELD PROTECCION
5869802 70127 1 PROTEZIONE § PROTECTION ABDECKUNG SHIELD PROTECCION
5869804 79127 1 RIVESTIMENTO METALLICO REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL
i EST.S ~
i 5869813 70155 I PROFILATO GOMMA INT. PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMA
N STRIP
| 5869813 70155 ERA 4265441
58698 74 70628 1 PROFILATO PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL
5869938 70117 1 CANALE LAT.POST.D PROFILE SCIIENE CHANNEL CANAL
~PER COFANO -~POUR CAPOT ~FUER MOTORHAUBE ~FOR HOOD ~PARA CAPOT
; 5869940 70111 1 OSSATURA INT.ANT.D 0SSATURE RAHMENWERK FRAMING ARMAZON
| 586994 ] 70111 1 OSSATURA INT,ANT.S O0SSATURE RAHMENAE RK FRAMING ARMAZON
i 5885251 70160 M GUARNIZIONE TENUTA JOINT | D ICHTUNG GASKET JUNTA
. COMPL. POST.
! 5885251 70160 ERA 4307885
; 5920416 70628 1 GHIERA VIROLE GEWI NDERI NG PLUG VIROLA
: 5920416 70628 ERA 4380612
i 10010007 70127 B VITE vis SCHRAUBE SCRBW TORNILLO
SOST 10010007 70127 CON 10010007
10010007 70628 4 VITE VIS SCHRAUBE SCRBA TORNILLO
10010807 70111 8 VITE . VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10012207 70127 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
SOST 10012207 70623 CON 10014707
10012307 70303 2 VITE VIS SCHRAUBE SCRBW TORNILLO
SOST 10012307 70623 CON 15910207
10014707 70623 4 VITE V1S SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10396380 70160 2 ANELLO GOMMA BAGUE CAOUTCHOUC GUMMIRING RUBBER RING GUARNICION DE
CAUCHO
10413770 70162 4 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN STCHERUNGSRING LOCKWASHER ARANRDELA DE SEGU~
RIDAD
: T -— e e
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- —
10413870 70160 2 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNCS RING _LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
o ) RIDAD
, 10516470 70106 & ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
: . 10516470 70160 5 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RI NG LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
o . RIDAD
10516671 70117 4 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN S IGIERUNGS RING LOCKWASHER " ARANDELA DE SEGU-
. RIDAD
: 10516671 70306 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10516671 70307 2 RIVESTIMENTO ABBEL- REVETRMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO-EMBELLECEDOR
LIMENTO .
10516671 70601 8 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE . WASHER ARANDELA PLANA
10516871 70306 4 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10516871 70307 4 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10517170 70306 2 ROSETTA PiAMA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10517170 70307 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10519201 70303 3 ROSETTA PIata RONDELLE SCHEIBE ; WASHER ARANDELA PLANA
10519207 70125 4 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10519301 70106 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10519301 70125 & ROSETTA PIANA RONDELLE , SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10519301 70127 12 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
10519301 70158 6 ROSETTA PIANA > RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
! 10519301 70162 4 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
| 10519301 70167 6 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RLNG LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
: RIDAD
H
; 10519301 70167 10 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SIGHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
: RIDAD
t 10519301 70303 3 ROSETTA PlaNa RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
} 10519301 70623 2 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
i RIDAD
; 10519401 70160 . 3 ROSEITA PIAKA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
| 10519401 70167 1 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
, (31~1980) (1981-1982)
| 10615379 70127 12 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RING LOCKWASHER ARMNDELA DE SEGU-
i RIDAD
i 10615379 70158 6 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN 5 ICHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
J1 RIDAD
| 10615479 70127 4 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SIOIERUNCSRING LOCKWASHER ,  ARANDELA DE SEGU-
; ' : ; R1DAD
! 10725921 70160 2 bapo ECROU HUTTER NUT TUERCA
: : 4 10734101 70160 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT SPLIT PIN PASADOR ABIERTO
; i 10734101 70167 1 COPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT SPLIT PIN PASADOR ABIERTO
i | 10902021 70127 2 VITE vis SCHRAUBE SCREN TORNILLO
} i 10902021 70160 6 VITE VIS SCHRAUBE SCRE&M TORNILLO
{ 10902021 70162 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
§ l 10902021 70167 4 VITE VIS SCHRAUBE SCRBY TORNILLO
i | (31~1980) (1981-1982) .
i , 10902121 70117 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW A TORNILLO
3 ’ - -
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10902121 70162 6 VITE VIS , SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10902221 70160 2 VITE VIS SCHRAUBE . SCRBW TORNILLO
D7399 10902421 70111 1 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10962421 70160 2 VITE vis SCHRAUBE SCREY TORNILLO
10902421 70167 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10902821 70127 4 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10977721 70158 6 VITE vis SCHRAUBE SCREM TORNILLO
SOST 10977721 70306 CON 10978021
10977721 70307 6 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10977921 70102 1 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
10978021 70306 6 VITE vis- SCHRAUBE SCREW TORNILLD
10979621 70160 4 VITE vis SCHRAUBE SCREX TORNILLO
11036420 70127 7 SPIRa GOUPILLE . STIFT PIN PASADOR
11065775 70162 4 ANELLO TENUTA JOINT D'ETANCHEITE DICHTRING SEAL RETEN
12601278 70160 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIRE WASHER ARANDELA ‘PLANA
12601371 70160 2 ROSEITA SICUREZZA RONDELLE FREIN S1CHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605171 70125 & ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SIGHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605271 70102 1 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICGIERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
. RIDAD
12605271 70106 2 ROSETTA PIaNa RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA °
12605271 70125 4 ROSETTA SICUREZZA ROMDELLE FREIN SICHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605271 70162 2 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605271 70303 3 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
SOST 12605379 70106 CON 12605271
D7399 12605379 70111 1 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
12605379 70117 4 ROSETTIA PIANA RONDELLE SGIEIRE WASHER ARANDELA PLANA
12605379 70160 18 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605379 70162 10 ROSEITA SICUREZZA RONDELLE FRELN SICiERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12605379 ' 70167 10 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FRELN S IGHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SBEGU-
N RIDAD
12605379 70601 6 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FRELN STCHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SBEGU-
. RIDAD
12605571 70160 6 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SIGIERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
, RIDAD
12605571 70167 1 ROSETTA PIARA RONDELLE SCIEIBE WASHER ARANDELA PLANA
12606671 70125 6 ROSEITA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
R1DAD
12606779 70160 1 ROSETTA SIGUREZZA RONDELLE FREIN S IGHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
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12606871 . 70127 6 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREYN S 1CH ERUNGS RING 'LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
; 12606979 70127 12 ROSEITA SICUREZZA RONDELLE FREIN STCHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
§ 2 RIDAD
! . | 12624101 70306 16 ROSETTA PIANA RONDELLE SCGHEIBE - WASHER ARANDELA PLANA
; 12624101 70307 12 ROSETTA PIANA RONDELLE SOIEIRE WASHER ARANDELA PLANA
; 12638101 70102 4 ROSETTA PIANA RONDELLE SOIEIBE WASHER . ARANDELA PLANA
‘ : ! 12638101 70306 8 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER . ARANDELA PLANA
; i 12638101 70307 10 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
12638107 70167 & ROSETTA PIANA RONDELLE , SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
: ¢ SOST 12639701 70106 COR 10519301
H ! 12639701 70127 2 ROSETTA PIANA RONDELLE SCIEIRE WASHER ARANDELA PLANA
: 12643701 70127 4 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
, RIDAD
: 12643701 70160 16 ROSETTA PIANA RONDELLE SCIEIBE WASHER ARANDELA PLANA
| 12643701 70162 10 ROSETTA PIANa RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
! 12643701 70167 16 ROSETTA PIARA RONDELLE SCIEIBE WASHER ARANDELA PLARA
107399 12644401 70111 1 ROSEITA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SBGU-
RLDAD
; 12644401 70117 4 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
RIDAD
12644401 70127 12 ROSETTA PIANA RONDELLE SOIEIBE WASHER ARANDELA PLANA
i SOST 12644401 70160 CON 12605379
! 12644401 70167 5 ROSETTA PIANA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
- 12644401 70601 6 ROSETTA PIANA RONDELLE SQIEIBE WASHER ARANDELA PLARA
| 12646701 70117 4 ROSEITA PIANa RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA PLANA
! 12646701 70160 6 ROSETTA PIANA RONDELLE SOIEIBE WASHER ' ARANDELA PLANA
: : 12646721 70127 7 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
: RIDAD
| 12809090 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- STCHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DF SEGU=
, "D (1979) CURITE RIDAD
j 1280909F 70623 1 CINTURA SICUREZZA CEINTURE DE SE- S IGHERHELT SGURT SAFETY BELT CINTURON DE SECU-
; | s (1979) CURLTE RIDAD
; | 13271901 70125 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
. i 13274117 © 70167 & VITE Vs SCHRAUBE SCREM TORNILLO
! 13274211 70125 4 VITE v1s SCHRAUBE SCRBJ TORNILLO
: 13274611 70167 10 VITE Vs SCHRAUBE SCREW [ TORNILLO
SOST 13276211 70601 CoN  IS5124701
ELIM ~ 13276601 70601
13297311 70125 8 VITE Vs SCHRAUBE SCRBN TORNILLO
13297611 70125 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
13299301 70127 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW ~ TORNILLO "
13301211 - 70306 8 VITE VIS SCHRAUBE SCRBH - TORNILLO
13303514 70127 . 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREMW TORNILLO g
13303501 70127 ERA 4139241 o
13309101 70162 6 VIIE Vs SCHRAUBE SCREN \ ' TORNILLO
- 1330910t 70162 ERA 13309205 : :
L

T8 | ; o



X1/9 FIVE SPEED N.AM. ELENCO PARTI DI RICAMBIO : PAG. 31
. MODIF N.ORDINAZ.  SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENERNUNG DESCRIPTION DENOMI NA CIORES
’
$0ST 13309201 70162 CON 13303205
ERA 13309205 70162 VED 13309101
13310811 70127 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
‘ 13311017 70160 1 VITE VIS SQURAUBE | SCRBY TORNILLO
: 13312701 70127 6 VITE VIS SCHRAUBE. SCREW TORNILLO
13325521 70127 4 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
. 13550401 70162 4 ROSETTA SICUREZZA ! RONDELLE FREIN SICH ERUNGS RING LOCKWASHER ARANDELA DE SEGU-
; RIDAD
i 13831801 * 70111 2 DaDO ECROU MUTIER NUT TUERCA
13831811 70162 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
13831811 70306 6 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
SOST 13832111 70160 CON 14054517
13832111 70167 6 DADO ECROU - MUTTER NUT TUERCA
; 13832211 70162 3 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
; 13832211 70306 11 DADO ECROU HUTTER NUT TUERCA
! 13832211 70307 11 Dapo ECROU MUTTER NUT TUERCA
' 13833071 70102 4 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
! 13833071 70111 1 VITE VIS SCHRAUBE- SCREW TORNILLO
' 13836071 70127 § VITE vIs SCHRAUBE SCRBY TORNILLO
i 13842471 70127 2 VITE ~ VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
;  ERs 14038221 70306 VED 16135621
, ERa 14038221 70307 VED 16135621 . ‘
' 14054511 70160 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
: 14183376 70162 2 PIASTRINA PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
14187580 70127 20 MOLLETTA AGRAFE KLEMMSTUECK cLip SUJETADOR
‘ 14188680 70102 2 STAFFEITA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
! 14188680 70167 4 STAFFETTA ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE
i 14188780 70102 1 STAFFEITA INF. ETRIER HALTER BRACKET SOPURTE
! 14188780 70302 4 STAFFETTA ETRLER HALTER BRACKET SOPORTE
j 14567487 70127 2 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMISTUECK PAD ALMOHADILLA
‘ ~PER CRISTALLO -POUR GIACE ~FUER GLASSCHEIRE  —~FOR GLASS PANE -FARA CRISTAL
\ 14569580 70127 2 MOLLETTA AGRAFE KL EMMSTUECK cLie SUJETADOR f
i 14569580 70160 2 MOLLETTA AGRAFE KLEMMS TUECK CcLIP SU.JETADOR
i 14569880 70160 1 FERMAGLIO AGRAFE KLBMMSTUECK CLIP SUJETADOR
E 14652790 * 70111 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLD
| 15124701 70601 16 VITE POST. VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
i 15186001 70167 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW . TORNILLO
; 15660470 70306 2 VITE : VIS SQIRAUBE SCREW TORNILLO
15672601 70102 2 VITE - vis SCHRAUBE SCRBW TORNILLO
; . 15688001 70102 9 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
' 15688001 70306 2 VITE vis SCHRAUBE SCREM TORNILLO
3 15688001 70623 2 VITE 28 SCHRAUBE SCREW : TORNILLO
: 15693477 70623 2 VITE (1979) vis SCHRAUBE SCREW TORNILLD
{ SOST ~ 15896211 70106 CON 15896411
t 15896211 . 70127 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
! 15896211 70160 3 papo ECROU MUTTER NUT TUERCA
| 15896211 70162 2 DADO . ECROU MUTTER NUT A ' TUERCA
1 B
; ™ ‘ ————— - _ S, o —-




[

|
!

——d b

' X1/9 FIVE SPEED N.AM,

ELENCO PARTI DI RICAMBIO PAG. 32
MODIF N.ORDINAZ, SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNURG DESCRIPTION DENOMINACIONES
15896211 70167 12 DaDO ECROU MUTTER NUT TUERCA
15896411 70106 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
15896411 70127 12 DADO ECROU ! MUTTER . NUT TUERCA
15896411 70162 2 DADD ECROU MUTTER NUT TUBRCA
15896411 70306 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
15896411 70307 5 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA
15910207 70623 1 vITE vis SCHRAUBE ° SCRBW TORNILLO
15977621 70306 2 VITE vi§ SCHRAUBE SCREW TORNILLO
15977621 70307 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREN TORNILLO
16043221 70117 4 VITE vis SCHRAUBE SCRBY TORNILLO
16043421 70160 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043621 70306 11 VITE viS: SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16043621 70307 11 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16045421 70167 1 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16102311 70160 2 DADO ECROU , MUTTER NUT TUERCA
16133020 70106 4 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16135621 70306 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16135621 70306 ERA 14038221
16135621 70307 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16135621 70307 ERA 14038221
16138721 70306 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
16138721 70307 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17659701 70623 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17669001 70303 3 VITE vIs SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17669401 70167 4 VITE V1S SCHRAURE SCREMW TORNILLO
17670107 70167 6 VITE VIS SCHRAURE SCREW TORNILLO
17670107 70167 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREM TORNILLO
17670201 70306 4 VITE Vs SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17671201 70303 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17675070 70125 24 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17677770 70162 4 VITE VIS SCHRAUBE SCRBW TORNILLO
17678802 70623 3 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17680501 70102 2 VITE V1S SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17680501 70623 8 VITE VIS SCHRAUBE SCREM TORNILLO .
17680702 70601 2 VITE Vis SCHRAUBE SCREM TORNILLO
17680501 70102 7 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
17688301 70623 2 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
19130880 70303 2 TUBO (1980-1981-1982)  TUYAU ROHR PIPE TUBO
22639770 70302 12 ROSETTA SICUREZZA RONDELLE FREIN SICH ERUNGS RING LOCKWASHER ¢ ARANDELA DE SEGU-
- RIDAD
24306327 70601 8 VITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO
25645970 70302 12 VITE VIS SCHRAUBE SCRBA TORNILLO
92036679 , 70623 . 1 SPECOIIO RETROVISORE  RETROVISEWR RUECKBLICKSPIEGEL REAR VIBY MIRROR  ESPEJO RETROVISOR
EST.5(1979)
ERA 92061822 70303 VED 4246389

R




N, ORDINAZ
\]

B103853
4445634

4463117 (4131339)
4463172 (4296412)
4463174 (5869745)
4463175 (5869746)
4463176 (5869739)
4463210 (4403363)
4463211 (4403364)

4463255
4463280
4463281
4463293
4463298
4463300
4463301
4463302
4463303
4463304
4463305
4463306
4463307
44633038
4463309

5869578 (4245658)

5928775
5979182
5979133
5979190
5991114
5991115
5991116
5991141

(4219381)

SGR

70623
70628
70127
70162
70162
70162
70162
70601
70601
70162
70102
70102
70102
70623
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70127
70623
70127
70127
70601
70127
70127
70127

70623
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PAG. 33

DESCRIPTION

Luggage bag '
Steel spare wheel
Plate

BERTONE Emblem

~ Plate rb rh

Plate rb £h

Make medallion

Back regulating assy rh
Back regulating assy lh
Tape bicolour red complete
Dash board ebeny

Dash bpard black

BERTONE Plate

Hard top light gray-lined
Tape front stretch red
Tape front fender red
Tape front fender red rh
Tape front fender red 1h
Tape door stretch red

- Tape rear fender red rh

Tape rear fender red 1lh

Tape air intake red

Tape rear panel red rh

Tape rear panel red lh

Rubber guide

Switch el, wind.regul,

Door int panel leather red rh
Door int panel leather red 1lh
Cushion cover leather red
Plug black::

Plug brown

Rubber ring

Steering wheel leather red




N,QRDINAZ

5991142
5991143
5991144
5991155
5991166
5991167
5991171
5991172
5991173
5991174
5991175
5991176
5991177
5991178
5991179
5991180
5991181
5991182
5991183
5991184
5991185
5991186
5991187
5991198
5991199
5991200
5991201
5991202
5991203
5991204
5991205

(4462929)
(4462930)

SGR e

70623
70623
70623
70623
70127
70127
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70162
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
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PAG. 34

DESCRIPTION

Hard top dark gray-lined
Hard top polar-ice lined
Hard top colorado brown lined
Wheel bolts

El. wind. regul. rh
El.wind,regul. 1h
bicolour gold complete
front stretch gold
front fender gold
front fender gold rh
front fender gold 1h
door stretch gold
rear fender gold rh
rear fender gold 1h
air intake gold

Tape
Tape
Tape

‘Tape

Tape
Tape
Tape
Tape
Tape
T ape
Tape
Seat
Seat
Seat
Seat
Seat
Seat

rear
rear
assy
assy

assy

assy
assy
assy

panel go
panel go
leather
leather
leather
leather
leather
leather

1d rh

1d 1h

red rh

red 1h
black rh
black 1h
tobacco rh
tobacco 1h

Cushion cover leather black
Cushion cover leather tobacco

Back
Back
Back
Back
Back
Back

cover
cover
cover
cover
cover
cover

leather
leather
leather
leather
leather
leather

red rh

red 1lh
black rh
black 1h
tobacco rh
tobacco 1lh’
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N.ORDINAZ

5991208
5991209
5991210
5991211
5001212
5991213
5991214
5991215
5991216
5991217
5991218
5991219
5991220
5991221
5991225
5991246
5991251
5991252
5991253
5991254
5991255
5991256
5991257
5991258
5991259
59901260
5991261
5901262
5991263
5991264
5991265
5991266

SGR.

70621
70621
70621
70127
70127
70127
70127
70162
70162
70162
70162
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70623
70628
70628
70623
70623
70623
70623
70623
70623

Mats
Mats
Mats
Door
Door
Door
Door

PAG. 35

~ DESCRIPTION

red
black
brown
int panel
int panel
int panel
int panel

Decal X 1/9 rb
Decal X 1/9 rb
Decal X 1/9 rb
Decal X 1/9 rb
Steering wheel
Steering wheel

leather black rh
leather black 1lh
leather tobacco rh
leather tobacco 1lh
red rh

red 1lh

gold rh

gold 1h

leather black
leather brown

>

HHHHHHHHHHHHHHHHH.&&HHHHHHHHHHHHHro
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Hubcap

Light alloy wheel
Seat belts black
Post lining black
Post lining black
Post lining brown
Post lining brown
Bar Lining black
Bar lining brown
Bar lining black
Bar lining brown
Wheel cover black
Wheel cover brown
Covering black
Covering brown
Covering black
Covering brown
Covering black rh
Covering black 1lh

rh
1h
rh
1h

e IRRTOENER
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N.ORRINAZ SGR. Q. DESCRIPTION

5991267 70623 1 Covering brown rh

5991268 70623 - 1 Covering brown 1lh

5991305 70623 1 Tunnel covering black
5991306 70623 1 Tunnel covering ebony
5991309 70601 2 Cushion cover leather white
599%310 70601 1 Seat assy leather white rh
5991311 70601 1 Sear assy leather white 1h
5991335 70127 1 Door int.panel leather white rh
5991336 70127 1 Door int.panel leather white rh
5991353 70601 1 Back cover leather white rh
5991354 70601 1 Back cover leather white 1lh
5991376 70623 1 Seat belts brown

5991409 70623 1 Hood- leather<§eé‘t£ack(
5991410 70623 1 Hood- leather hlack rec/
5991411 70623 1 Hood- leather tobacco
5991412 70623 1 Hood- leather white

5991413 70623 1 Hood fix ring

5991427 (4403649) 70127 1 Handles set

5997671 70623 1 Pillar covering black rh
5997672 70623 1 Pillar covering black 1h
5997673 70623 1 Pillar covering brown rh
5997674 70623 1 Pillar covering brown 1h
5997675 70623 1 Header covering black
5997676 70623 1 Header covering brown
5997677 70623 1 Bar lining black

5997678 70623 1 Bar lining brown

5997679 70628 1 Cover black-spare wheel
5997680 70628 1 Cover brown-spare wheel
5997681 70623 1 Cover black - shelf

5997682 70623 1 Cover brown - shelf

5997683 70623 1 Cover black-dividing wall
5997684 70623 1 Cover brown-dividing wall



N.ORDINAZ

%
5997685
5997686
5997687
5997688
5997693
599¥694
5997695
5997696
5997697
5997698
5997699
5997700
5997723
5997724
5997725
5997726
5997727
5997728
5997729
5997730
5997735
5997736
5997770
5997804
5997805
5997807
5997808
5997822
5997825

SGR.

70623
70623
70623
70623
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70601
70623
70623
70125
70623
70623
70623

-70623

70621
70623

Lé
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DESCRIPTION

Cover black-bracket rh
Cover black-bracket 1lh
Cover brown bracket rh
Cover brown bracket 1lh

Seat
Seat
Sear
Seat
Seat
Seat
Seat
Seat

assy
assy
assy
assy
assy
assy
assy
assy

Backrest
Backrest
Backrest
Backrest
Backrest
Backrest
Backrest
Backrest
Tunnel moulding black

Tunnel moulding ebony

Lining hard top imit leather black
Hard top light gray

Hard top dark gray

Hard top polar-ice

Hard top colorado brown

Rearview mirror
Alloy wheel

cover
cover
cover
cover
cover
cover
cover
cover

leather
leather
leather
leather
leather
leather
leather
leather

black rh
black 1h
black rh
black 1h
tobacco rh
tobacco 1h
white rh
white 1h

leather black rh
leather black 1h
leather red rh
leather red 1h
leather tobacco rh
leather tobacco 1h
leather white rh
leather white 1h

PAG.37
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5997826
5997838
5997914
5997916
5997917
5997918
5997943
5997967
5997969
5998020
5998021

SGR.

70623
70160
70623
70621
70621
70621
70621
70111
70111
70127
70127

[°

e wmd () O\ el el ) md wd wd wd

DESCRIPTION

Cap

Rear 1id

Wheel bolt

Mats black

Mats brown :
Cap-shock absorber
Front trunk carpet
Lateral bracket
Front bracket
Door panel rh red
Door panel 1lh red

PAG.38



P.N.
4072277
4308146
4320627
4325883
4325884
4339372
4347645
4349924
4413741
4422446
4423970
4447248
4463299
4472413
4670315
5936319
5997987
5997988
5997989
5997990

SGR.
70623
70111

' 70623
70111
70111
70623
70623
70623
70623
70158
70623
70162
70307
70623
70623
70623
70162
70162
70162

- 70162

PARTICOL

RELATIVI AL M.Y. 1985

Qe TY

PARTS RELATIVE TO M.Y. 1985

DESCRIZIONE

Lampegglatore freno mano
Guarnizione

Relais

Ossatura fiancata int.ant.D.
Ossatura fiancata int.ant.S.
Relais

Lampeggiatore emergenza
Pomello leva cambio
Temporizzatore cinture sic.
Pianetto sottolunotto in tinta
Temporizzatore terigicrist.
Parafango post.D.

staffa

Piastrina posiz.marce

staffa lamp.freno a mano
Temporizzatore luce cortesia
Serie strisce adesive oro
Striscia paraf.ant.D.oro
Striscia paraf. ant.S. oro

Striscia paraf.post.D.oro

PAG. 39

DESCRIPTION

Hand-brake warhing

Gasket

Relay

Frame-front lateral wall rh
Frame—-front lateral wall 1lh
Relay

Hazard flasher

Knob~gear lever

Timer-seat belts
Shelf-under rear window
Timer-wiper delay

Rh rear fender

Braket

Plate-gear position

Bracket- handbrake warning

~ Timer—courtesy 1light

set adhesive tapes gold

‘Stretch front fender rh gold

Stretch front fender 1h gold

Stretch rear fender rh gold




5997991
5997992
5997993
5997994
5997995
5997996
5997997
5997998
5997999
5998000
5998029
5998030
5998031
5998038
5998039
5998046
5998071
5998072
5998073
5998074

Q. TY

DESCRIZIONE

Striscia paraf.pést.s.oro
Striscia porta D. 010
Striscia porta S. oro

Serie strisce adesive rosso
Striscia paraf.ant.D.rosso
Striscia paraf.ant.S.r0s880
Striscia paraf.post.D.rosso
Striscia paraf.post.S.r0ss0
Striscia porta D. 1r0sso
Striscia porta S. rosso
Paraurti ant.nero

Paraurti post.nero

Maniglia compl.

Molura lat.D. nera

Molura lat.S. nera

Fascio cavi p/teleruttori
Bordo tettuccio D. ’
Bordo tettuccio S.

Maniglia completa nera

Maniglia completa nera

PAG. 40

DESCRIPTION

Stretch rear fender 1lh gold
Stretch door rh gold
Stretch door 1h gold

Set adhesive tapes red
Stretch front fender rh red
Stretch front fender 1lh red
Stretch rear fender rh red
Stretch rear fender 1lh red
Stretch door rh red

Stretch door 1h red

Front bumper black

Rear bumper black

Complete handle

R/H side moulding black

L/H side moulding black
Relay holder cable assy

R/H hard-top edge

L/H Hard-top edge

R/H door handle complete
L/H door handel complete



P.Na.
5998075
5998076
7534679
7534684
7534685
7534686
7534687
7534693
7534698
7534699
7534733
7534781
7534782
7534783
7534784
82335938

70127
70623
70623
, 70623
70623
70162
70162
70623
70127
70127
70621
70628
70628
70102

70102

70623

DESCRIZIONE

Staffa porta teleruttori USA
Molura int.poxrta nera D.
Molura int.porta nera Se.
Molura est.porta D. nera

Molura est.,porta S. nera

Q. TY

1 Serie serrature
1 gcatola

1

1

1

1

1

1 Scatola fusibili

Pannello porta D. r08S0
Pannello ports D. Yosso

Nuovo tappeto baule post.
Ricopr.ruota scorta con tasca
Ricopre.ruota scorta con tasca
Rivest,scomparto guanti
Rivest.scomparto guanti
Staffa

PAG. 41

DESCRIPTION

Lock set

Housing

Bracket-relay holder

R/H inner moulding black

L/H inner moulding black

R/H outer moulding black

L/H outer moulding black

Fuse box

R/H door panel red

L/H door panel red

New carpet- rear trunk

Spare wheel cover with manual poket
Spare wheel cover with manual poket
Lining-gloves compartment
Lining-glovea compertment

Bracket



DESCRIPTIUN

PART. N° M. Y, DESCRIZIONE Q.| S« GR.| NOTE
4215897v Tirante arresto Stopper tie rod 2 70127
4246172 185 bado Nut 12 70127
5921704 Valvola Valve 4 70623
5997733 184/85 Pannello porta dx. marrone Door panel brown rh; 1 70127
5997734 '84,/85 Pannelio porta sx. marrone Door panel brown 1lh. 1 70127
5997803 Tettuccio nero Hard top black 1 70623
5997924 '84/85 Sedile pelle nera dx. Seat leather black rh. 1 | 70601
53997925 '84/85 Sedile pelle nera SX. Seat leather black 1lh. 1 70601
5997926 184/85 Sedile pelle tabacco dx. Seat leather tobacco rh.,. 1 | 70601
5997927 184/85 Sedile pelle tabacco Sx. Seat leather tobacco 1lh. 1 70601
5997928 184/85] Sedile pelle rossa dx, Seat leather red rh, 1 | 70601
5997929 '84/89 Sedile pelle rossa SX. Seat leather red 1h. 1 70601
5997930 '84/85 Sedile pelle bianca dx; Seat leather white rh. 1 70601
5997931 '84/85| Sedile pelle bianca sx. Seat leather white Lh, 1 70601
7534797 '85 Sedile velluto marrone dx. Seat velvet brown rh. 1 70601
7534798 185 | Sedile velluto marrone sx Seat velvet brown 1h. 1 | 70601
7534803 185 Pannello porta pelle nera dx. Door panel leather black rh. 1 70127
7534804 '84,/85| Pannello porta pelle nera SX. Door panel leather black sx. 1 | 70127
7534805 185 Sedile velluto nero dx. Seat velvet black rh, 1 70601
7534806 '85 Sedilé velluto nero Sx. Seat velvet black 1h, 1 70601
7534896 Tettuccio grigio met. Hard top metalized gray 1 70623




DESCRIZIONE ~

DESCRIPTIUN

PART. N° M.Y. Qe | Se¢ _GR. NOTE
7534897 Tettuccio oro Hard top gold 1 70623
7534899 Tettuccio nero rivestito Hard top black covered 1 70623
7354300 Tettuccio grigio met. rivestito| Hard top gray met. covered 1 70623 "
7534901 Tettuccio aro rivestito Hard top gold covered 1 70623
7535168 185| Sedile dx. velluto grigio Seat velvet gray rhe 1 70601
7535169 '85] Sedile sx. velluto grigio Seat velvet gray 1lh. 1 70601
7535170 '85] Sedile dx. velluto beige Seat velvet beige rh. 1 70601
7535171 185] Sedile sx. velluto beige Seat velvet beige 1lh 1 70601
7535174 '85| Cuscino velluto grigio rive Cushion cover velvet gray 2 70607%
7557709 '85| Cuscino velluto beige riv. cushion cover velvet beige 2 70601
7557720 85| Schienale velluto dgrigio dx. riy Backrest cover velvet gray rhe. 1 70601
7557721 '85| Schienale velluto grigio sx. riy Backrest cover velvet gray lh. 1 70601
7557722 '85| Schienale velluto beige dx .riv{ Backrest cover velvet beige rh. | 1 70601
7557723 '851 Schienale velluto beige sx. riv{ Backrest cover velver biege 1lh 1 70601
7557785 185484 Porta completa dx Door assy rhe. 1 70127
7557786 185/84 Porta completa SxXa Door assy 1h. 1 | 70127
7557789 Alzacristallo elettrico dxe. Electrical window regulator rhe | 1 70127
7557790 Alzacristallo elettrico sx. Electrical window fegulator Sxe | 1 70127
7557795 1861 Guida Guide 2 70127
7558026 '86] Sedile dx. velluto bordeaux Seat velvet bordeaux rh. 1 70601
7558027 186 Sedile sx. velluto bordeaux Seat velvet bordeaux lh. 1 7060%




PART. N° M.Y.\ DESCRIZIONE DESCRIPTIUR- Qe | Se GRe. NOTE
7558032 '86] Cuscino dx velluto bordeaux rivj Cushion cover velvet bordeaux rh 1 70601
7558035 -186| Schienale dx Velluto bordeaux Backrest cover velvet bord. rhe| 1 70601
7558036 '86| Schienale sx. velluto bord. rivlf Backrest cover velvet bord. lh.| 1 | 70601
7558037 '86{ Pannello porta dx velluto bord.] Door panel velvet bordeaux rhe 1 70127
7558038 '86| Pannello porta sx velluto bord.| Door panel velvet bordeaux 1lh. 1 70127
7558041 85'86| Serie strisce oxo/azzurra Decal strip set glod/light blue 1 70162
7558042 85'86| Striscia paraf. ante. dxe oro/éz Strip front rh fender gold/l.blye 1| 70162
7558043 '85/8¢ Striscia paraf. ant. sx. oro/azk Strip front 1h fender gold/l.blye 1| 70162
7558044 185/84¢ Striscia paraf. post. dx oro/azl Strip rear rh. fender gold:L.blye 1| 70162
7558045 185/8¢ Striscia paraf. post. sx oro/azp Strip rear 1lh. fender gold/l.blde 1| 70162
7558046 185/84 Striscia porta dx. oro/azzurra Decal strip rh door gold/L.blue| 1 70162 | L
7558042 185/8¢ Striscia porta sx oro/azzurra Decal strip 1h door gold/l.blue| 1 70162
7558053 '86 | Modanatura est. poste dx Outer rear moulding rh 1 70162
7558054 186 Modanatura ests poste. SXe Outer rear moulding 1h 1 70162
7558055 '86 | Copragiunto xoll-bar roll-bar fishplate 1 70162
7558095 186 Rive ciscino sx. velluto bordeapx Cushion cover velvet bords. 1H 1 70601
7558160 186 Sedile dxe velluto bordeaux Seat velvet bordeaux rh. 1 7060%
7558161 '86 | Sedile sx. velluto bordeaux Seat velvet bordeaux 1h; 1 70601
. . From chassig
7558170 '866 | Riv. schien. dx. vell. bordeaux| Backrest cover velvet bord. rhe | 1 | 70601 |yo150085%
7558171 186 Rive schieN. sSx. vells, bordeaux]| Bachrest cover velvet bord. 1lhe | 1 70601 | "
7558166 186 Rive cuscino dxe. vells bordeaux| Cushion cover rhe 1 70601 ﬁgggé?asSL
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PART. N° M.Y.\ DESCRIZIONE — Qs | S« GRs| NOTE
7558167 186 | Rive cuscino sx. velluto bordeauvx - Cushion cover velvet bord. 1hl 1 70601 §§0W5§B§§S%
7558172 186 | Pannello porta dx. velluto bord. Door panel velvet bordeaux rh . 1 70127 | "
7558173 186 | Pannello porta sx. velluto bord. Door panel velvet bordeaux lh. 1 ] 70127 "
7558194 '87 | Parafango ant. dxe. Front fender rh. 1 70117
7558195 '87 | Parafango ant. SX. Front fender . lh. 1 70117
7558200 '87 | Fascia lat. parafango ant. dx. Lat. outer moulding front fender|rh.| 70162
7558201 '87 | Fascia lat. parafango ante. sSXe. Lat. outer moulding front fenderilh.| 70162
7558202 '87 | Fascia lat. porta dx. Lat.outer moulding door rh. 1 70162
7558203 '87 | Fascia Lat. porta sx. Lat. outer moulding door 1h. 1 70162
7558206 '87 | Guarnizione est. porta dx. compl| Complete outer door gasket rh. 1 70127
7558207 '87 | Guarnizione est. porta sx. compl| Complete outer door gasket 1h, 1 70127
7591671 *87 | COrnice est. dx. nera Outer rim black rh. 1 70155
7591672 '87 | Cornice est. Sx. nera Cuter rim black rhe. 1 70155
7591673 '87 | Guarnizione dx. Rh. gasket 1 70127
7591674 '87 | Guarnizione sxe. Lh. gasket 1 70127
7591677 187 | Coprigiunto est. nero Outer fish-plate black 1 70155
7591679 18% | Ruota in lega Alloy wheel | 1 | 70623
7591682 '87 | Volante in pelle nera Steering wheel leather black 1 70623
7591683 '87 | Pomello leva cambio Knob 1 70623
7591684 - 187 | Pannello porta dx.bgrigio Door panel dgray rhe. 1 70127
7591685 '87 | Pannello porta sx. dgrigio Door panel gray lh. 1 70127




PART. N°

DESCRIPTIUN

M.Yo DESCRIZIONE - Q.| 5. GR.| nOTE
7591688 '87 | Sedile dx. grigio velluto Seat velvet gray rh. 1 70601
7591689 187 | Sedile sx. velluto grigio Seat velvet gray 1h. 1 | 70601 | ~ n
7591696 '87 | Rive schienale dx. velluto grigdgio- Backrest cover velvet gray rh.| 1 70601
7591697 '87 | Riv. schienale sx. vell. grigio | Backrest cover velvet gray lh. 1 70601 ~
7591698 '87 | Rive cuscino dx. velluto grigio | Cushion cover velvet gray rhe 1 70601
7591699 '87 | Rive cuscino sx. velluto grigio | Cushion cover velvet gray 1lh. 1 70601_~
7591710 '87 | Molletta fiss. fasce 1lat. Fixing clip lateral moulding 32 70162
7591712 '87 | Kit spoiler incolore Spoiler kit uncoloured 1 70162
7591716 187 | Porta dx. Rhe door 1 70127
7591717 187 | Porta sx. Sh., door 1 70127
7591718 '87 | Batticalcagno nero 8111 board balck
7591719 187 | Modanatura ant. dx. Front moulding rh. 1 |70162
7591720 87 | Modanatura ant. SX. Front moulding 1lh. 1 70162
7591721 '37 | Profilato dx. Rh moulding 1 70125
7591722 '87 | Profilato Sxe Lh. moulding 1 70125
7591723 187 |Modanatura lat. dx. Lateral moulding rh. 11 70125 |
7591724 '87 | Modanatura lat. Sx. Lateral moulding 1h; 1 70125
7591767 187 {Sportello post. completo Complete rear 1id. 1 70125
7591827 '87 |Riv. met. est. porta dx. Quter metal door cover rh,. 1 70127
7591828 187 |Riv. met. est. porta sx. Ourer metal door cover lh, 1 170127 | N
14642191 '87 | Rivetto fisse. fasce lat. 32 70162

Fixing rivet lateral moulding




DESCRIPT IUi

PART. N°® M. Y. DESCRIZIONE Q.| s. Gr.| voTE
7558178 '87 1 Comando condizionatore Air conditioning control |
7558180 187 | Mostrina comando éondizionatom Plate air conditioning control
7591740 187 Stxﬁmento di misura Measuring instrument
7551798 '87 | Tegolino coll. aspirazione' ’ Metal cover for intake manifold




CODE

01 (1979)

01 (1980)
(chassis n.115278)

01  (1981)
(chassis n.130298)

01 ( 1982)
(chassis n.136949)

01 (1983)
(chassis n.149379)

01 (1984)
(chassis n.151700)
spare number 147015

01 (1985)
(chassis n.154038)
spare number 148757

128 AS 1 CONVERTIBLE LHD

LIST OF MODELS X1/9 FIVE SPEED

" TYPE BASIC - MODELS MODELLI BASE

CONVERTIBILE GUIDA

128 AS 1 oo "
128 AS 1 " " "
128 AS 1 " " "
128 AS 1 " " "

128 AS 1 " " "

128 AS 1 " " "

SEE  VEHICLE DATA PLATE

DA RILEVARE DALLA TARGHETTA
RIASSUNTIVA DEL VEICOLO

S e e ———— e

SINISTRA

O W



’ X1/9 - M.Y. 85 PARTS CATALOGUE

MoYo '86""'87
ORDERING PROCEDURES

All parts illustrated and listed in present catalogue are to be requested to:
”SDEAR - ICS S.p.A. Strada Vecchia Orbassano n.94bis 10040 VOLVERA TO0"by mail or by telex: Italy code + 212655(SOCAR 1)

Parts requests are to be addressed attention Mr.ROMANO BORELLO whom you may contact for any information or clarifica-

tion.

All parts orders will be acknowledged by telex with indication of delivery date and possible remarks/comments where

needed.

HOW TO READ THE CATALOGUE

Present catalogue illustrates all the body parts making up the X1/9 and serviced as spare parts; each part is identi
fied by a part number which, if not followed by a date, is valid for all circulating versions - the date that may
follow a given part number indicates from which M.Y. the part was changed.

By knowing year of manufacture and SERIAL NUMBER, printed oh DATA PLATE, it is possible to identiFy the correct part

nunbers fior spares.

Fach illustreating plate, on the upper right hand corner, shows a date which indicates the latest change undergone by
the parts therein illustrated.
Fach series of illustrating plates is preceded by an index of subgroups which summarizes the parts therein included.
The illustrating plates are followed by a parts index where all parts are listed in numerical progressive sequence
and each part shows description, quantity and subgroup where used; on the microfiche this index is in the two columns

on the left hand side, while on the bottom line from left to right you find the index of the subgroups and above each

one of them the relative illustrating plates.




NORME PER LE
ORDINAZIONI

LE ORDINAZIONI DELLE PARTI
DI RICAMBIO VENGONO EVASE
ESCLUSIVAMENTE IN BASE AL
NUMERO DI ORDINAZIONE DEL-
LA PARTE CHE SI RICHIEDE
PER LESATTA INDIVIDUAZIONE
DEL NUMERO D'ORDINAZIONE
£ INDISPENSABILE ATTENERSI
ALLE NORME CONTENUTE NEL-
LE « AWERTENZE PER LA CON-
SULTAZIONE DELLA MICROFI-
CHE», INDICANDO | SEGUENTI
DATI, DA RILEVARE DALLA TAR-
GHETTA RIASSUNTIVA DEL VEI-
COLO E DALLA MARCATURA
DEL MOTORE:

TIPO DELLUAUTOTELAIO (1)
TIPO DEL MOTORE (2)

NUMERC PER RICAMBI (3)
(VETT N )

NUMERC DEL MOTORE (4)
(MOT. N .

TARGHETTA Ri~s0oUNTIVA
PLAQUE Dt CONSTRUCTEUR
TYP. UND KENNUMMERNSCHILD
DATA PLATE

" CHAPA DE DATOS DE IDENTIFICA-

CION

4 1 OMOLLLATICNE
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NélNE L 1 . J
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O
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Q073

MARCATURA DEL MOTORE
MARQUAGE DU MOTEUR
MOTORSTEMPELUNG

ENGINE REFERENCE
MATRICULA DEL MOTOR

ETABLISSEMENT 'DES
COMMANDES .

LES PIECES DETACHEES SONT FOUR-

NUMEROS DE REFERENCE
DANS VOTRE COMMANDE
POUR REPERER CORRECTEMENT LE
NUMERQO DE REFERENCE IL EST INDIS-
PENSABLE DE SUIVRE LES INSTRUC-
TIONS DONNEES AU CHAPITRE « COM-
MENT CONSULTER LES MICROFICHES»
EN TENANT COMPTE DES DONNEES
SUIVANTES., A LIRE SUR LA PLAQUE
DE CONSTRUCTEUR DU VEHICULE,

TYPE DU CHASSIS (1)

TYPE DU MOTEUR (2)
NUMERO DES RECHANGES (3)
(VOIT. N. ..))

NUMERO DU MOTEUR (4)
(MOT. N. )

INDIQUES

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG
BESTELLUNGEN WERDEN  AUSSCH-

. LIESSLICH UNTER ANGABE DER BE-

STELLNUMMER DES GEWUNSCHTEN
ERSATZEILS ENTGEGENGENOMMEN.

. ZUM RICHTIGEN AUFFINDEN DER BE-
© STELLNUMMER HALTE MAN SICH AN
" DIE « HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES

MIKROFILMS » FERNER SIND FOLGENDE
DATEN, VOM TYP- UND KENNUMMERN-
SCHILD UND DER MOTORSTEMPELUNG
ABLESBAR, ANZUGEBEN:

TYP DES FAHRGESTELLS (1)

TYP DES MOTORS (2):
ORDNUNGSNR FUR ERSATZ-
ZWECKE (3) (VETT. N. ..
MOTORNUMMER (4) (MOT. N. ..)

ORDERING INSTRUCTION'S

. ORDERS ARE DEALT WITH ON THE
NIES EXCLUSIVEMENT D'APRES LES |

UNDERSTANDING THAT THE. PART
NUMBER IS THE ONLY VALID REFE-
RENCE.

FOR THE CORRECT IDENTIFICATION OF
PART NUMBERS SEE “ CONSULTING
THE MICROFILM ", AND STATE THE
FOLLOWING PARTICULARS, TOBE READ
OFF THE VEHICLE DATA PLATE AND
ENGINE: o

— CAR (CHASSIS) TYPE (1)
— ENGINE TYPE (2)

— SPARES NO. (3) (VETT. N. .)
— ENGINE NO. (4) (MOT. N. ..)

COMO SE ENCARGAN LAS PIEZAS

LOS ENCARGOS DE PIEZAS DE REPUE-
STO SE EVACUAN UNICAMENTE EN
ATENCION AL NUMERO DE CATALOGO
DE LA PIEZA ENCARGADA.

PARA LA CORRECTA !DENTIFICACION
DEL NUMERO DE CATALOGO. HAY QUE
ATENDER A LAS NORMAS DEL CAPI-
TULO “ COMO SE MANEJA LA MICRO-
FICHA ”, Y DETALLAR LOS SIGUIENTES
DATOS DE LA CHAPA DE IDENTIFICA-
CION DEL VEHICULO Y LA MATRICULA
DEL MOTOR:

MODELO DEL CHASIS (1)
MODELO DEL MOTOR (2);

NUMERO PARA RECAMBIOS (3)
(VETT. Ne ..)

— MATRICULA DEL MOTOR (4)
(MOT. Ne )
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CODE
Codici Codes
Kennummern Codigos

31

40

58

0025

0027

0028

0029

0030

VARIANTS AND OPTIONALS

exponted to Japan

exported to California

exported to U.S.A.

exported to Canada

with air conditioner

with rear window defog (tinted)
with electric window regulator

with rear window defog (clear)

with tinted glass

VARIANTI E OPTIONALS

ABGELEITETE UND FAKULTATIVE TYPEN

per Giappone
fur Japan

per California

‘fir Kalifornien

tper US.A.
far U.S. A

per Canada
fur Kanada

con condizionatore
mit Klimagerat

con lunotto termico atermico
mit getonter Thermoheckscheibe

con alzacristalll elettrici
mit elektrischem Fensterheber

con lunotto termico
mit Thermoheckscheibe

con cristalli atermici
mit getonten Glasscheiben

VARIANTES ET OPTIONALS
TIPOS Y EQUIPOS FACULTATIVOS

pour Japon
para Japon

pour la Californie
para California

pour les U.S.A.
para U.S.A.

pour le Canada
para Canada

avec climaliseur
con climatizador

avec lunette chauffante athermique
con luna térmica azulada

avec léve-glace éleclrigue
con elevador de cristal eléctrico

avec lunette chauttante
con luna térmica

avec glaces athermiques
con cristales azulados







